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Hinweis
Vor Verwendung dieser Informationen und des darin beschriebenen Produkts soll-
ten Sie die folgenden Informationen sorgfältig lesen:

v Kapitel 1, „Wichtige Sicherheitshinweise”, auf Seite 1

v Kapitel 3, „Lenovo Begrenzte Herstellergarantie”, auf Seite 23

v Kapitel 6, „Bemerkungen”, auf Seite 41

Erste Ausgabe (Februar 2010)

Diese Veröffentlichung ist eine Übersetzung des Handbuchs
Lenovo ThinkStation Safety and Warranty Guide,
Teilenummer 71Y7985,

Informationen, die nur für bestimmte Länder Gültigkeit haben und für Deutschland,
Österreich und die Schweiz nicht zutreffen, wurden in dieser Veröffentlichung im Origi-
naltext übernommen.

Möglicherweise sind nicht alle in dieser Übersetzung aufgeführten Produkte in Deutsch-
land angekündigt und verfügbar; vor Entscheidungen empfiehlt sich der Kontakt mit der
zuständigen Geschäftsstelle.

Änderung des Textes bleibt vorbehalten.
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Kapitel 1. Wichtige Sicherheitshinweise

Anmerkung: Lesen Sie zuerst sorgfältig die wichtigen Sicherheitshinweise.

Diese Informationen ermöglichen Ihnen einen sicheren Umgang mit Ihrem
Desktop-, Workstation- oder Notebook-PC. Beachten Sie alle Informationen, die
im Lieferumfang Ihres Computers enthalten sind, und bewahren Sie sie auf.
Durch die Informationen in diesem Dokument werden die Bedingungen Ihrer
Kaufvereinbarung oder der Lenovo® Garantie nicht außer Kraft gesetzt. Weitere
Informationen finden Sie in Kapitel 3, „Lenovo Begrenzte Herstellergarantie”,
auf Seite 23.

Die Sicherheit unserer Kunden spielt eine große Rolle. Unsere Produkte wer-
den mit dem Ziel entwickelt, sicher und effektiv zu sein. Dennoch sollten Sie
immer beachten, dass es sich bei Computern um elektronische Geräte handelt.
Netzkabel, Netzteile und andere Komponenten können Sicherheitsrisiken ver-
ursachen, die vor allem bei falscher Verwendung dieser Komponenten zu Per-
sonen- oder Sachschäden führen können. Um diese Risiken zu verringern,
befolgen Sie die im Lieferumfang enthaltenen Anweisungen, beachten Sie alle
Warnungen, die auf dem Produkt und in der Bedienungsanweisung ausgewie-
sen sind, und lesen Sie die Informationen in diesem Dokument sorgfältig. Sie
können sich selbst vor Gefahren schützen und eine sichere Umgebung für die
Arbeit mit dem Computer schaffen, indem Sie sich sowohl an die Informatio-
nen in diesem Dokument als auch an die im Lieferumfang des Produkts ent-
haltenen Anweisungen halten.

Anmerkung: Diese Informationen enthalten Hinweise zu Netzteilen, Akkus
und Batterien. Wie bei Notebook-Computern sind auch im Lieferumfang eini-
ger anderer Produkte (wie z. B. Lautsprecher und Bildschirme) externe
Netzteile enthalten. Wenn Sie über ein solches Produkt verfügen, gelten die
Informationen zu Netzteilen für Ihr Produkt. Zusätzlich verfügen Computer
über eine interne Knopfzellenbatterie, die die Systemuhr mit Strom versorgt,
wenn der Computer nicht angeschlossen ist. Daher gelten die Sicherheitshin-
weise zu Batterien für alle Computer.

Situationen, die sofortige Maßnahmen erfordern

Produkte können durch falsche Verwendung oder Nachlässigkeit beschädigt
werden. Einige Schäden an Produkten können so beträchtlich sein, dass das
Produkt vor einer erneuten Verwendung von einem autorisierten Service-
mitarbeiter überprüft und ggf. repariert werden sollte.
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Lassen Sie das Produkt, wie jedes andere elektronische Gerät, nicht unbe-
aufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist. In sehr seltenen Fällen kann es zum
Auftreten von Gerüchen oder zum Austritt von Rauch und Funken aus der
Maschine kommen. Es können auch Geräusche wie Knallen, Knacken oder
Rauschen zu hören sein. Dies kann lediglich bedeuten, dass eine interne
elektronische Komponente in einer sicheren und kontrollierten Weise ausge-
fallen ist. Allerdings kann dies auch auf ein potenzielles Sicherheitsrisiko
hindeuten. Gehen Sie in diesem Fall keine Risiken ein, und versuchen Sie
nicht, die Ursache selbst herauszufinden. Wenden Sie sich an das Customer
Support Center, um weitere Anweisungen zu erhalten. Eine Liste der Ser-
vice- und Unterstützungstelefonnummern finden Sie in Kapitel 4, „Liste der
weltweit gültigen Telefonnummern für den Lenovo Support”, auf Seite 35.

Überprüfen Sie in regelmäßigen Abständen, ob Ihr Computer und die zuge-
hörigen Komponenten Schäden, Verschleißspuren oder Anzeichen eines
Sicherheitsrisikos aufweisen. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
Zweifel am einwandfreien Zustand einer Komponente haben. Wenden Sie
sich an das Customer Support Center oder den Produkthersteller, um Anwei-
sungen zur Überprüfung und, falls erforderlich, zur Reparatur des Produkts
zu erhalten.

Für den unwahrscheinlichen Fall, dass einer der folgenden Umstände ein-
tritt, oder wenn Sie irgendwelche Sicherheitsbedenken bezüglich Ihres Pro-
dukts haben, beenden Sie die Verwendung des Produkts, und unterbrechen
Sie die Verbindung zur Stromquelle und zu Telekommunikationsleitungen,
bis Sie mit dem Customer Support Center Kontakt aufnehmen können und
Anweisungen zur weiteren Vorgehensweise erhalten.

v Netzkabel, Netzstecker, Netzteile, Verlängerungskabel oder Überspannungs-
schutzeinrichtungen sind rissig, brüchig oder beschädigt.

v Anzeichen von Überhitzung wie Rauch, Funken oder Feuer treten auf.

v Schäden am Akku, selbständiges Entladen des Akkus oder Ablagerung von
Korrosionsmaterial am Akku treten auf.

v Geräusche wie Knacken, Rauschen, Knallen oder strenge Gerüche gehen von
dem Produkt aus.

v Es gibt Anzeichen dafür, dass eine Flüssigkeit auf den Computer, das Netz-
kabel oder das Netzteil verschüttet wurde oder ein Gegenstand auf eines
dieser Teile gefallen ist.

v Der Computer, das Netzkabel oder das Netzteil sind mit Wasser in Berüh-
rung gekommen.

2 Sicherheit und Garantie



v Das Produkt wurde fallen gelassen oder auf irgendeine andere Weise beschä-
digt.

v Das Produkt funktioniert nicht ordnungsgemäß, wenn Sie die Bedienungsan-
weisungen befolgen.

Anmerkung: Treten diese Situationen bei Produkten eines anderen Herstellers
auf (z. B. bei einem Verlängerungskabel), verwenden Sie diese nicht weiter, bis
Sie vom Produkthersteller weitere Anweisungen oder einen geeigneten Ersatz
erhalten haben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Befolgen Sie immer die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um das Risiko eines
Personen- oder Sachschadens zu verringern.

Service und Upgrades

Versuchen Sie nicht, ein Produkt selbst zu warten, wenn Sie dazu nicht vom
Customer Support Center angewiesen wurden oder entsprechende Anweisun-
gen in der zugehörigen Dokumentation vorliegen. Wenden Sie sich ausschließ-
lich an einen Service-Provider, der für Reparaturen an dem von Ihnen verwen-
deten Produkt zugelassen ist.

Anmerkung: Einige Computerteile können vom Kunden selbst aufgerüstet
oder ersetzt werden. Upgrades werden in der Regel als Zusatzeinrichtungen
bezeichnet. Ersatzteile, die für die Installation durch den Kunden zugelassen
sind, werden als CRUs (Customer Replaceable Units - durch den Kunden aus-
tauschbare Funktionseinheiten) bezeichnet. Lenovo stellt Dokumentation mit
Anweisungen zur Verfügung, wenn der Kunde diese CRUs selbst ersetzen
kann. Befolgen Sie bei der Installation oder beim Austauschen von Teilen sorg-
fältig alle Anweisungen. Wenn sich die Betriebsanzeige im Status ″Aus″ (Off)
befindet, bedeutet dies nicht, dass im Inneren des Produkts keine elektrischen
Spannungen anliegen. Stellen Sie immer sicher, dass die Stromversorgung aus-
geschaltet ist und dass das Produkt nicht mit einer Stromquelle verbunden ist,
bevor Sie die Abdeckungen eines Produkts entfernen, das über ein Netzkabel
verfügt. Weitere Informationen zu CRUs finden Sie im ThinkStation Benutzer-
handbuch für dieses Produkt. Wenden Sie sich bei Fragen an das Customer Sup-
port Center.

Obwohl sich nach dem Abziehen des Netzkabels in Ihrem Computer keine
beweglichen Teile befinden, ist der folgende Warnhinweis für Ihre Sicherheit
nötig.
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Gefahr

Gefährliche bewegliche Teile. Nicht mit den Fingern oder anderen Kör-
perteilen berühren.

Vorsicht:

Schalten Sie den Computer aus, und lassen Sie ihn 3 bis 5 Minuten abküh-
len, bevor Sie die Abdeckung öffnen und durch den Kunden austauschbare
Funktionseinheiten (Customer Replacement Units, CRUs) austauschen.

Statische Aufladung vermeiden

Statische Aufladung ist harmlos für den Menschen, kann jedoch Computer-
komponenten und Zusatzeinrichtungen stark beschädigen. Wenn Sie ein auf-
ladungsempfindliches Teil nicht ordnungsgemäß handhaben, kann dadurch das
Teil beschädigt werden. Wenn Sie eine Zusatzeinrichtung oder eine CRU aus-
packen, öffnen Sie die antistatische Verpackung, die das Teil enthält, erst, wenn
dies in den Anweisungen angegeben ist.

Wenn Sie Zusatzeinrichtungen oder CRUs handhaben oder Arbeiten im Inne-
ren des Computers ausführen, treffen Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen,
um Beschädigungen durch statische Aufladung zu vermeiden:

v Bewegen Sie sich möglichst wenig. Durch Bewegung kann sich die Umge-
bung um Sie herum statisch aufladen.

v Gehen Sie vorsichtig mit Computerkomponenten um. Fassen Sie Adapter,
Speichermodule und andere Schaltkarten nur an den Kanten an. Berühren
Sie keine offen liegende Schaltlogik.

v Achten Sie darauf, dass die Komponenten nicht von anderen Personen
berührt werden.

v Berühren Sie vor der Installation einer aufladungsempfindlichen Einheit oder
einer CRU mit der antistatischen Verpackung, in der die Komponente ent-
halten ist, mindestens zwei Sekunden lang eine Metallabdeckung für einen
Erweiterungssteckplatz oder eine andere unlackierte Oberfläche am Compu-
ter. Dadurch wird die statische Aufladung der Verpackung und Ihres Kör-
pers verringert.
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v Nehmen Sie das aufladungsempfindliche Teil aus der antistatischen Schutz-
hülle, und installieren Sie es möglichst, ohne es zuvor abzusetzen. Sollte dies
nicht möglich sein, legen Sie die antistatische Schutzhülle auf eine glatte und
ebene Fläche und das Teil auf die Schutzhülle.

v Legen Sie die Komponente nicht auf der Computeroberfläche oder auf einer
anderen Metalloberfläche ab.

Netzkabel und Netzteile

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Netzkabel und Netzteile.

Als Netzkabel muss eine geprüfte Leitung verwendet werden. In Deutschland
sollten die Netzkabel mindestens dem Sicherheitsstandard H05VV-F, 3G, 0,75
mm2 entsprechen. In anderen Ländern müssen die entsprechenden Typen ver-
wendet werden.

Wickeln Sie das Netzkabel niemals um ein Netzteil oder um ein anderes
Objekt. Das Kabel kann dadurch so stark beansprucht werden, dass es beschä-
digt wird. Dies kann ein Sicherheitsrisiko darstellen.

Achten Sie darauf, alle Netzkabel so zu verlegen, dass sie keine Gefahr für Per-
sonen darstellen und nicht beschädigt werden können.

Schützen Sie Netzkabel und Netzteile vor Flüssigkeiten. Legen Sie Netzkabel
und Netzteile beispielsweise nicht in der Nähe von Waschbecken, Badewan-
nen, Toiletten oder auf Böden ab, die mit Flüssigkeiten gereinigt werden. Flüs-
sigkeiten können Kurzschlüsse verursachen, insbesondere wenn das Kabel oder
das Netzteil durch nicht sachgerechte Verwendung stark beansprucht wurde.
Flüssigkeiten können außerdem eine allmähliche Korrosion der Netzkabel-
anschlüsse und/oder der Anschlussenden am Netzteil verursachen. Dies kann
schließlich zu Überhitzung führen.

Schließen Sie Netzkabel und Signalkabel immer in der richtigen Reihenfolge
an, und stellen Sie sicher, dass alle Netzkabelanschlüsse fest und vollständig in
die Netzsteckdosen gesteckt sind.

Verwenden Sie keine Netzteile, die Korrosionsschäden am Stecker und/oder
Schäden durch Überhitzung (wie z. B. verformte Plastikteile) am Stecker oder
an anderen Komponenten des Netzteils aufweisen.

Verwenden Sie keine Netzkabel, bei denen die elektrischen Kontakte Anzeichen
von Korrosion oder Überhitzung aufweisen oder die auf eine andere Weise
beschädigt sind.
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Spannungsauswahlschalter

Manche Computer sind mit einem Spannungsauswahlschalter neben dem
Netzteilanschluss am Computer ausgestattet. Manche Computer besitzen kei-
nen Spannungsauswahlschalter. Bevor Sie den Computer installieren oder den
Computer in einem anderen Land oder einer anderen Region verwenden, müs-
sen Sie sicherstellen, dass Sie den Computer an die Spannung angepasst haben,
die an der Netzsteckdose verfügbar ist.

Vorsicht:
Sie müssen die Spannung des elektrischen Anschlusses (der Netzsteckdose),
an der der Computer angeschlossen wird, kennen. Wenn Sie die Spannung
nicht kennen, wenden Sie sich an Ihren Stromversorger vor Ort, oder infor-
mieren Sie sich auf entsprechenden offiziellen Websites oder über Reise-
literatur für das Land oder die Region, in der Sie sich befinden.

Wenn Ihr Computer über einen Spannungsauswahlschalter verfügt, müssen Sie
den Schalter auf die an der Netzsteckdose verfügbare Spannung einstellen. Fal-
sches Einstellen des Spannungsauswahlschalters führt zu Funktionsstörungen
des Computers, und es kann zu einer dauerhaften Beschädigung des Compu-
ters kommen. Schließen Sie den Computer erst an eine Netzsteckdose an, wenn
Sie sichergestellt haben, dass die Einstellung des Spannungsauswahlschalters
der Spannung entspricht, die an den Netzsteckdosen verfügbar ist.

Wenn Ihr Computer über keinen Spannnungsauswahlschalter verfügt, beachten
Sie die Angaben auf dem Etikett mit dem Spannungsbereich unten am Compu-
ter. Beachten Sie dabei Folgendes:

v Wenn auf dem Etikett mit dem Spannungsbereich ein Bereich von ″100 bis
127 V″ oder von ″200 bis 240 V″ angegeben ist, müssen Sie sicherstellen,
dass die Spannung an der Netzsteckdose dem Spannungsbereich auf dem
Computeretikett entspricht. Wenn die Spannung dem Spannungsbereich
nicht entspricht, versuchen Sie nicht, den Computer an die Netzsteckdose
anzuschließen, es sei denn, Sie verwenden dazu ein externes Gerät, wie z. B.
einen Transformator zur Spannungskonvertierung/Spannungswandler.

v Wenn auf dem Etikett mit dem Spannungsbereich die beiden Bereiche ″100
bis 127 V″ und ″200 bis 240 V″ angegeben sind, bedeutet dies, dass der Com-
puter für den weltweiten Gebrauch geeignet ist und sich automatisch an die
Spannung an der Netzsteckdose anpasst, unabhängig davon, in welchem
Land oder welcher Region der Computer angeschlossen wird.

Verlängerungskabel und verwandte Einheiten

Stellen Sie sicher, dass verwendete Verlängerungskabel, Überspannungsschutz-
einrichtungen, unterbrechungsfreie Netzteile und Verteilerleisten so eingestuft
sind, dass sie den elektrischen Anforderungen des Produkts genügen. Überlas-
ten Sie diese Einheiten niemals. Wenn eine Verteilerleiste verwendet wird,
sollte die Belastung den Eingangsspannungsbereich der Verteilerleiste nicht
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überschreiten. Wenden Sie sich für weitere Informationen zu Netzbelastungen,
Anschlusswerten und Eingangsspannungsbereichen an einen Elektriker.

Netzstecker und Steckdosen

Wenn eine Netzsteckdose, die Sie verwenden möchten, Anzeichen einer
Beschädigung oder Korrosion aufweist, verwenden Sie die Netzsteckdose erst
nachdem sie von einem qualifizierten Elektriker ausgetauscht wurde.

Verbiegen oder verändern Sie den Netzstecker nicht. Wenn der Netzstecker
beschädigt ist, wenden Sie sich an den Hersteller, um Ersatz zu erhalten.

Verwenden Sie eine Netzsteckdose nicht zusammen mit anderen privaten oder
kommerziellen Geräten, die große Mengen an Elektrizität verbrauchen, da
durch instabile Spannungen der Computer, Ihre Daten oder angeschlossene
Einheiten beschädigt werden können.

Einige Produkte sind mit einem 3-poligen Netzstecker ausgestattet. Dieser
Netzstecker ist nur für die Verwendung mit geerdeten Netzsteckdosen geeig-
net. Hierbei handelt es sich um eine Sicherheitsvorkehrung. Versuchen Sie
nicht, diese Sicherheitsvorkehrung zu umgehen, indem Sie den Netzstecker an
eine nicht geerdete Netzsteckdose anschließen. Wenn Sie den Stecker nicht in
die Netzsteckdose stecken können, wenden Sie Sich an einen Elektriker, um
einen zugelassenen Steckdosenadapter zu erhalten, oder lassen Sie die Steck-
dose durch eine andere ersetzen, die für diese Sicherheitsvorkehrung ausgestat-
tet ist. Überlasten Sie niemals eine Netzsteckdose. Die gesamte System-
belastung darf 80 % des Wertes für den Netzstromkreis nicht überschreiten.
Wenden Sie sich bei Fragen zu Netzbelastungen und Werten für den Netz-
stromkreis an einen Elektriker.

Vergewissern Sie sich, dass die verwendete Netzsteckdose ordnungsgemäß
angeschlossen ist, dass Sie sie auf einfache Weise erreichen können und dass
sie sich in der Nähe der Einheiten befindet. Wenn Sie ein Netzkabel mit einer
Netzsteckdose verbinden, dürfen Sie das Kabel nicht übermäßig dehnen, damit
es nicht beschädigt wird.

Stellen Sie sicher, dass über die Netzsteckdose die richtige Spannung und die
richtige Stromstärke für das Produkt zur Verfügung gestellt werden, das Sie
installieren.

Gehen Sie sowohl beim Anschließen der Einheit an die Netzsteckdose als auch
beim Trennen dieser Verbindung vorsichtig vor.

Externe Einheiten

Lösen oder schließen Sie keine Kabel von externen Einheiten an, wenn der
Computer eingeschaltet ist, es sei denn die Einheit ist Hot-Plug-fähig, z. B.
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USB, 1394 und eSATA. Ansonsten könnten Sie Ihren Computer beschädigen.
Um die mögliche Beschädigung angeschlossener Einheiten zu vermeiden, war-
ten Sie mindestens fünf Sekunden, nachdem der Computer heruntergefahren
wurde, und unterbrechen Sie erst dann die Verbindung zu den externen
Einheiten.

Batterien und Akkus

Alle Lenovo PCs enthalten für die Stromversorgung der Systemuhr eine nicht
aufladbare Knopfzellenbatterie. Zusätzlich werden bei vielen tragbaren Produk-
ten wie etwa bei Notebook-Computern aufladbare Akkus verwendet, um das
System auch unterwegs mit Strom zu versorgen. Batterien und Akkus, die im
Lieferumfang des Lenovo Produkts enthalten sind, wurden auf Kompatibilität
getestet und sollten nur durch von Lenovo zugelassene Komponenten ersetzt
werden.

Öffnen, zerlegen oder warten Sie den Akku nicht. Beschädigen Sie den Akku
nicht; schließen Sie die Metallkontakte nicht kurz. Schützen Sie den Akku vor
Feuchtigkeit und Nässe. Befolgen Sie beim Aufladen des Akkus genau die
Anweisungen in der Produktdokumentation.

Die Knopfzellenbatterie bzw. der Akku können durch unsachgemäße Hand-
habung überhitzen, so dass Gase oder Flammen austreten können. Um die
Gefahr eines Feuers zu vermeiden, beachten Sie auf jeden Fall Folgendes: Ver-
wenden Sie den Akku nicht, wenn er beschädigt ist oder sich selbständig ent-
lädt oder wenn sich an den Kontakten des Akkus Korrosionsmaterial ablagert.
Erwerben Sie in diesem Fall einen Ersatzakku vom Hersteller.

Akkus können sich entladen, wenn sie längere Zeit nicht verwendet werden.
Bei einigen wiederaufladbaren Akkus (besonders bei Lithiumionenakkus) steigt
das Risiko eines Kurzschlusses, wenn der Akku im entladenen Zustand aufbe-
wahrt wird. Dies kann die Lebensdauer des Akkus verringern und ein Sicher-
heitsrisiko darstellen. Entladen Sie wiederaufladbare Lithiumionenakkus nie-
mals vollständig. Bewahren Sie diese Art von Akkus nicht im entladenen
Zustand auf.

Erwärmung und Lüftung des Produkts

Computer, Netzteile und viele Zusatzgeräte erzeugen Wärme beim Betrieb und
beim Aufladen von Akkus. Beachten Sie immer folgende Vorsichtsmaßnahmen:

v Vermeiden Sie es, den Computer, das Netzteil oder Zusatzgeräte über einen
längeren Zeitraum mit den Oberschenkeln oder einem anderen Teil des Kör-
pers in Berührung zu lassen, wenn das Produkt in Betrieb ist oder der Akku
aufgeladen wird. Der Computer, das Netzteil und viele Zusatzgeräte erzeu-
gen im normalen Betrieb Wärme. Längerer Kontakt mit dem Körper kann zu
Hautreizungen und möglicherweise sogar zu Verbrennungen führen.
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v Vermeiden Sie das Arbeiten mit dem Computer, dem Netzteil oder Zusatzge-
räten sowie das Laden des Akkus in der Nähe von brennbaren Materialien
oder in explosionsgefährdeter Umgebung.

v Das Produkt enthält Lüftungsschlitze, Lüfter und Kühlkörper für einen
sicheren, komfortablen und zuverlässigen Betrieb. Diese Komponenten könn-
ten unabsichtlich blockiert werden, wenn das Produkt auf ein Bett, ein Sofa,
einen Teppich oder andere weiche Oberflächen gestellt wird. Diese Kompo-
nenten dürfen niemals blockiert, abgedeckt oder beschädigt werden.

Der Computer sollte mindestens alle drei Monate auf Staubansammlungen
überprüft werden. Bevor Sie den Computer überprüfen, schalten Sie den Netz-
strom aus, und ziehen Sie das Netzkabel des Computers von der Netz-
steckdose ab; entfernen Sie dann den Staub von den Entlüftungsschlitzen und
Perforationen in der Frontblende. Wenn Sie außen am Computer Stauban-
sammlungen feststellen, sollten Sie auch den inneren Bereich des Computers
überprüfen und eventuelle Staubansammlungen auf der Luftzufuhr des Kühl-
körpers, auf den Entlüftungsschlitzen des Netzteils sowie auf den Lüftern ent-
fernen. Schalten Sie den Computer aus, und ziehen Sie das Netzkabel des
Computers aus der Netzsteckdose, bevor Sie mit der Überprüfung beginnen.
Vermeiden Sie es, den Computer in unmittelbarer Nähe von stark frequentier-
ten Bereichen zu verwenden. Wenn Sie den Computer in stark frequentierten
Bereichen verwenden müssen, sollten Sie die Sauberkeit des Computers häufi-
ger überprüfen und ihn gegebenenfalls häufiger reinigen.

Zu Ihrer eigenen Sicherheit und zur Aufrechterhaltung einer optimalen
Computerleistung müssen Sie immer die folgenden grundlegenden Vorsichts-
maßnahmen beachten:

v Öffnen Sie die Abdeckung nicht, wenn der Computer an den Netzstrom
angeschlossen ist.

v Überprüfen Sie die Außenseite des Computers in regelmäßigen Abständen
auf Staubablagerungen hin.

v Entfernen Sie Staubablagerungen von den Entlüftungsschlitzen und Perfora-
tionen in der Frontblende. Bei Verwendung des Computers in stark frequen-
tierten Bereichen oder in Bereichen, in denen viel Staub entsteht, ist mögli-
cherweise ein häufigeres Reinigen des Computers erforderlich.

v Blockieren Sie nicht die Lüftungsöffnungen des Computers.

v Achten Sie darauf, dass der Computer nicht in Möbeln gelagert oder betrie-
ben wird, um die Gefahr einer Überhitzung zu verringern.

v Achten Sie darauf, dass die in den Computer hineinströmende Luft 35 °C
nicht übersteigt.

v Installieren Sie keine Luftfiltereinheiten. Sie können die Kühlung blockieren.
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Betriebsumgebung

Die optimale Umgebung, in der Sie Ihren Computer verwenden sollten, weist
eine Temperatur zwischen 10 und 35 °C bei einer Luftfeuchtigkeit von 35 bis
80 % auf. Wenn Ihr Computer bei Temperaturen von weniger als 10 °C aufbe-
wahrt oder transportiert wird, muss der kalte Computer vor Inbetriebnahme
langsam auf eine optimale Betriebstemperatur von 10 bis 35 °C akklimatisiert
werden. Unter extremen Bedingungen kann dieser Vorgang bis zu zwei Stun-
den dauern. Wenn Sie Ihren Computer nicht auf eine optimale Betriebs-
temperatur bringen, bevor Sie ihn benutzen, kann dies dauerhafte Schäden
an Ihrem Computer hervorrufen.

Wenn möglich, sollten Sie Ihren Computer in einem gut belüfteten und trocke-
nen Bereich ohne direkte Sonneneinstrahlung aufstellen.

Halten Sie elektrische Geräte wie z. B. einen elektrischen Ventilator, ein Radio,
leistungsfähige Lautsprecher, eine Klimaanlage oder eine Mikrowelle von
Ihrem Computer fern, da diese Geräte starke magnetische Felder erzeugen, die
den Bildschirm und die Daten auf dem Festplattenlaufwerk beschädigen kön-
nen.

Stellen Sie keine Getränke auf oder neben den Computer oder andere ange-
schlossene Einheiten. Wenn Flüssigkeit auf oder in dem Computer oder einer
angeschlossenen Einheit verschüttet wurde, kann ein Kurzschluss oder ein
anderer Schaden auftreten.

Essen und rauchen Sie nicht über Ihrer Tastatur. Partikel, die in die Tastatur
fallen, können zu Beschädigungen führen.

Sicherheitshinweise zur elektrischen Sicherheit

Gefahr

An Netz-, Telefon- oder Datenleitungen können gefährliche Spannungen
anliegen.

Aus Sicherheitsgründen:

v Bei einem Gewitter den Computer nicht benutzen, um die Gefahr eines
elektrischen Schlages zu vermeiden.

v Bei Gewitter an diesem Gerät keine Kabel anschließen oder lösen. Ferner
keine Installations-, Wartungs- oder Rekonfigurationsarbeiten durchfüh-
ren.

v Alle Netzkabel nur an eine Schutzkontaktsteckdose mit ordnungsgemäß
geerdetem Schutzkontakt anschließen.
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v Alle angeschlossenen Geräte ebenfalls an Schutzkontaktsteckdosen mit
ordnungsgemäß geerdetem Schutzkontakt anschließen.

v Die Signalkabel nach Möglichkeit einhändig anschließen oder lösen, um
einen Stromschlag durch Berühren von Oberflächen mit unterschiedli-
chem elektrischem Potenzial zu vermeiden.

v Geräte niemals einschalten, wenn Hinweise auf Feuer, Wasser oder
Gebäudeschäden vorliegen.

v Die Verbindung zu den angeschlossenen Netzkabeln,
Telekommunikationssystemen, Netzwerken und Modems ist vor dem Öff-
nen des Gehäuses zu unterbrechen, sofern in den Installations- und
Konfigurationsprozeduren keine anders lautenden Anweisungen enthalten
sind.

v Zum Installieren, Transportieren und Öffnen der Abdeckungen des Com-
puters oder der angeschlossenen Einheiten die Kabel gemäß der folgen-
den Tabelle anschließen und abziehen.

Verbindungen herstellen:

1. Schalten Sie alle Geräte aus.

2. Schließen Sie die Einheitenkabel an.

3. Schließen Sie die Signalkabel an die ent-
sprechenden Anschlüsse an.

4. Schließen Sie die Netzkabel an eine
Netzsteckdose an.

5. Schalten Sie Ihr System ein.

Verbindungen trennen:

1. Schalten Sie alle Geräte aus.

2. Ziehen Sie die Netzkabel aus der
Netzsteckdose.

3. Ziehen Sie die Signalkabel von ihren
Anschlüssen ab.

4. Entfernen Sie alle Kabel von den
Geräten.

Hinweis zur Lithiumbatterie

Vorsicht:
Die Batterie kann bei unsachgemäßem Austauschen explodieren.

Eine verbrauchte Lithium-Knopfzellenbatterie nur durch eine gleichwertige
oder eine vom Hersteller empfohlene Batterie ersetzen. Die Batterie enthält
Lithium und kann bei unsachgemäßer Verwendung, Handhabung oder Entsor-
gung explodieren.

Die Batterie nicht
v mit Wasser in Berührung bringen
v über 100 °C erhitzen
v reparieren oder zerlegen.

Bei der Entsorgung von Batterien die örtlichen Richtlinien für Sondermüll
sowie die allgemeinen Sicherheitsbestimmungen beachten.
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The following statement applies to users in the state of California, U.S.A.

Perchlorate material: Special handling may apply. Go to:
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

Sicherheitshinweise zu Modems

Vorsicht:
Um die Gefahr von Feuer zu verringern, nur ein zertifiziertes
Telekommunikationsleitungskabel Nr. 26 AWG (American Wire Gauge) oder
ein größeres Kabel (beispielsweise Nr. 24 AWG) verwenden, das den ein-
schlägigen Sicherheitsbestimmungen entspricht.

Um bei der Verwendung von Telefonanlagen Brandgefahr, die Gefahr eines
elektrischen Schlages oder die Gefahr von Verletzungen zu vermeiden, die fol-
genden grundlegenden Sicherheitshinweise beachten:

v Während eines Gewitters keine Telefonleitungen installieren.

v An feuchten Orten keine Telefonanschlüsse installieren, die nicht speziell für
Feuchträume geeignet sind.

v Blanke Telefonkabel oder Terminals nicht berühren, bevor die Telefonleitung
von der Netzschnittstelle getrennt wurde.

v Vorsicht bei der Installation oder Änderung von Telefonleitungen.

v Während eines Gewitters kein Telefon (außer ein drahtloses Modell) benut-
zen, da die Gefahr eines elektrischen Schlages besteht.

v Das Telefon nicht in der Nähe der undichten Stelle einer Gasleitung benut-
zen, um den Leitungsbruch zu melden. Es besteht Explosionsgefahr.

Lasersicherheit

Einige PC-Modelle sind werkseitig mit einem CD-, DVD- oder BD- (Blu-ray
Disc) Laufwerk ausgestattet. CD-, DVD- und BD-Laufwerke können auch
gesondert als Zusatzeinrichtung erworben werden. CD-, DVD- und BD-Lauf-
werke sind Laserprodukte. Diese Laufwerke sind gemäß Europäischer Norm
IEG/EN 60 825-1 sicherheitsgeprüft und als Geräte der Klasse 1 zugelassen.

Wenn ein CD-, DVD- oder BD-Laufwerk installiert ist, beachten Sie die folgen-
den Anweisungen für den Umgang mit dem Laufwerk:

Vorsicht:
Werden Steuerelemente, Einstellungen oder Durchführungen von Prozedu-
ren anders als hier angegeben verwendet, kann gefährliche Laserstrahlung
auftreten.
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Laufwerkabdeckungen nicht entfernen. Die Abdeckungen des CD-, DVD-
oder BD-Laufwerks wegen möglicher Laserstrahlung nicht entfernen. In dem
CD-, DVD- oder BD-Laufwerk sind keine zu wartenden Teile vorhanden.

Einige CD-, DVD- und BD-Laufwerke enthalten einen Laser der Klasse 3A oder
3B. Beachten Sie den folgenden Hinweis.

Gefahr

Laserstrahlung bei geöffneter Verkleidung. Nicht in den Strahl blicken.
Keine Lupen oder Spiegel verwenden. Strahlungsbereich meiden.

Hinweise zu Netzteilen

Die Abdeckung des Netzteils oder einer Komponente, die mit dem folgenden
Etikett versehen ist, darf niemals entfernt werden.

In Komponenten, die dieses Etikett aufweisen, treten gefährliche Spannungen
und Energien auf. Diese Komponenten enthalten keine Teile, die gewartet wer-
den müssen. Besteht der Verdacht eines Fehlers an einem dieser Teile, ist ein
Kundendiensttechniker zu verständigen.

Produkte mit installierter TV-Empfangseinheit

Dieser Hinweis gilt für Produkte mit TV-Empfangseinheit, die mit externen
Antennen und/oder Kabel-/CATV-Systemen oder beiden verbunden sind und
die in Nordamerika installiert werden sollen. Benutzer und Installations-
verantwortliche in anderen Ländern sollten lokale Bestimmungen befolgen,
wenn sie Geräte installieren, die mit externen Antennen und Kabel-/CATV-
Systemen verbunden sind. Wenn keine lokalen Bestimmungen zum Tragen
kommen, empfiehlt es sich, dass Benutzer/Installationsverantwortliche ähnli-
che Richtlinien wie die folgenden verwenden.
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Hinweis an Installationsverantwortliche für Kabel-/CATV-Sys-
teme

Dieser Hinweis lenkt die Aufmerksamkeit des Installationsverantwortlichen
für das Kabel-/CATV-System auf Artikel 820-40 des National Electrical Code
(NEC), der Richtlinien für die ordnungsgemäße Erdung bereitstellt und insbe-
sondere angibt, dass die Kabelerdung möglichst nahe am Kabeleingangspunkt
mit dem Erdungssystem des Gebäudes verbunden werden soll.

Beispiel für die Erdung der Antenne

▌1▐ Erdungsklemme ▌5▐ Erdungsanlage des Stromanbieters
(NEC Artikel 250, Teil H)

▌2▐ Antenneneingangskabel ▌6▐ Erdungsklemmen
▌3▐ Antennenentladeeinheit

(NEC Abschnitt 810-20)
▌7▐ Ausstattung für den elektronischen

Service
▌4▐ Schutzleiter (NEC

Abschnitt 810-21)

Abbildung 1. Ordnungsgemäße Erdung des Kabels
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Der folgende Hinweis gilt für alle Länder und Regionen

Gefahr

Erdung der Außenantenne
Wenn eine Außenantenne oder ein Kabelanschluss mit dem
Gerät verbunden ist, achten Sie darauf, dass die Antenne oder
das Kabel als Schutz gegen Stromstöße und statische Entladun-
gen geerdet ist.

Blitzschlag
Für zusätzlichen Schutz des Gerätes während eines Gewitters
oder wenn es für längere Zeit unbeaufsichtigt bleibt oder nicht
verwendet wird, ziehen Sie den Netzstecker ab, und trennen Sie
die Verbindung zur Antenne bzw. zum Kabelanschluss. Dadurch
wird eine Beschädigung des Videoprodukts aufgrund von Blitz-
schlag oder Stromstößen vermieden.

Elektrische Leitungen
Eine Außenantenne sollte nicht in der Nähe von Freileitungen
betrieben werden oder in Bereichen, wo sie elektrische Leitun-
gen berühren oder auf diese fallen könnte. Bitte seien Sie extrem
vorsichtig, wenn Sie eine Außenantenne installieren - das
Berühren von Stromleitungen kann tödlich sein.

Datensicherheit

Löschen Sie keine unbekannten Dateien und ändern Sie nicht die Namen von
Dateien oder Verzeichnissen, die Sie nicht selbst erstellt haben. Dies kann zu
Softwarefehlern führen.

Beachten Sie, dass Ihr Computer durch den Zugriff auf Netzressourcen anfällig
für Computerviren, Hacker, Spyware und andere zerstörerische Aktivitäten ist,
durch die der Computer, die Software oder Ihre Daten beschädigt werden kön-
nen. Sie sind selbst dafür verantwortlich, entsprechende Schutzmaßnahmen in
Form von Firewalls, Antivirensoftware und Anti-Spyware-Software einzurich-
ten und diese Software immer auf dem neuesten Stand zu halten.
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Reinigung und Wartung

Halten Sie den Computer und Ihren Arbeitsbereich sauber. Schalten Sie den
Computer aus, und ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie den Computer rei-
nigen. Sprühen Sie keine flüssigen Reinigungsmittel direkt auf den Computer,
und verwenden Sie auch keine Reinigungsmittel, die leicht entzündbare Stoffe
enthalten, um den Computer zu reinigen. Sprühen Sie das Reinigungsmittel
auf ein weiches Tuch, und wischen Sie damit die Oberflächen des Computers
ab.

Verwendung von Kopf- und Ohrhörern

Wenn Ihr Computer sowohl über einen Kopfhöreranschluss als auch über
einen Audioausgangsanschluss verfügt, schließen Sie Kopfhörer (ggf. auch als
″Headset″ bezeichnet) und Ohrhörer immer an den Kopfhöreranschluss an.

Vorsicht:
Übermäßiger Schalldruck von Ohrhörern bzw. Kopfhörern kann einen Hör-
verlust bewirken. Eine Einstellung des Equalizers auf Maximalwerte erhöht
die Ausgangsspannung am Ohrhörer- bzw. Kopfhörerausgang und damit
auch den Schalldruckpegel.

Der exzessive Gebrauch von Kopfhörern oder Ohrhörern über einen langen
Zeitraum bei starker Lautstärke kann zu Schäden führen, wenn die Ausgänge
der Kopfhörer oder Ohrhörer nicht den EN 50332-2-Spezifikationen entspre-
chen. Der Ausgangsanschluss für Kopfhörer Ihres Computers entspricht der
EN 50332-2-Spezifikation Abschnitt 7. Durch diese Spezifikation wird die Aus-
gabespannung für den maximalen tatsächlichen Breitband-RMS-Wert des Com-
puters auf 150 mV beschränkt. Um Hörschäden zu vermeiden, stellen Sie
sicher, dass die von Ihnen verwendeten Kopfhörer oder Ohrhörer ebenfalls der
EN 50332-2-Spezifikation (Abschnitt 7, ″Limits″) für eine für den Breitband-
betrieb charakteristische Spannung von 75 mV entsprechen. Der Gebrauch von
Kopfhörern, die der EN 50332-2-Spezifikation nicht entsprechen, kann auf-
grund von erhöhten Schalldruckpegeln eine Gefahr darstellen.

Wenn im Lieferumfang Ihres Lenovo Computers Kopfhörer oder Ohrhörer als
Set enthalten sind, entspricht die Kombination aus Kopfhörer oder Ohrhörer
und aus Computer bereits den EN 50332-1-Spezifikationen. Wenn andere Kopf-
hörer oder Ohrhörer verwendet werden, stellen Sie sicher, dass die von Ihnen
verwendeten Kopfhörer oder Ohrhörer der EN 50331-2-Spezifikation (Abschnitt
6.5, ″Limitation Values″) entsprechen. Der Gebrauch von Kopfhörern, die der
EN 50332-1-Spezifikation nicht entsprechen, kann aufgrund von erhöhten
Schalldruckpegeln eine Gefahr darstellen.
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Zusätzliche Sicherheitshinweise

Vorsicht:
Plastiktüten können gefährlich sein. Bewahren Sie Plastiktüten nicht in
Reichweite von Kleinkindern und Kindern auf, um eine Erstickungsgefahr
zu vermeiden.

Sicherheitshinweise zu Gehäuserahmenfächern

Ihr ThinkStation™-Computer kann in einem Gehäuserahmenfach verwendet
werden. Achten Sie beim Installieren des Computers in einem Gehäuserahmen-
fach aus Brandschutzgründen darauf, dass der Abstand zwischen der Vorder-
kante des Gehäuserahmenfachs und Ihrem Computer mindestens 13 cm
beträgt.
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Kapitel 2. Informationsressourcen

Nachdem Sie den Computer installiert haben, können Sie die Informationen in
diesem Kapitel verwenden, um auf nützliche Ressourcen zuzugreifen, die
Ihnen das Arbeiten mit dem Computer erleichtern.

Ordner mit Onlinebüchern

Der Ordner mit Onlinebüchern, der auf Ihrem Computer vorinstalliert ist, ent-
hält das ThinkStation Benutzerhandbuch, das Ihnen Informationen zur Konfigura-
tion, Verwendung und Wartung Ihres Computers liefert. Um die Veröffentli-
chung anzuzeigen, benötigen Sie keinen Internetzugang.

Um die Veröffentlichungen anzuzeigen, klicken Sie auf Start → Alle Programme
→ Onlinebücher → Onlinebücher. Klicken Sie anschließend doppelt auf die ent-
sprechende Veröffentlichung für Ihren Computer. Die Veröffentlichungen sind
auch auf der Lenovo Support-Website unter der folgenden Adresse verfügbar:
http://www.lenovo.com/support

Anmerkungen:

1. Die Veröffentlichungen liegen im PDF-Format (Portable Document Format)
vor. Zum Anzeigen der Veröffentlichungen muss der Adobe Reader auf
Ihrem Computer vorinstalliert sein. Ist der Adobe Reader nicht auf dem
Computer installiert, wird beim Öffnen einer PDF-Datei eine entsprechende
Nachricht angezeigt, und Sie werden durch die Installation des Adobe Rea-
ders geführt.

2. Die Veröffentlichungen sind auch in anderen Sprachen auf der Lenovo Sup-
port-Website unter der folgenden Adresse verfügbar:
http://www.lenovo.com/support

3. Wenn Sie eine andere Sprachversion von Adobe Reader als die auf dem
Computer bereitgestellte installieren möchten, laden Sie die gewünschte
Version von der Adobe-Website unter der folgenden Adresse herunter:
http://www.adobe.com
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Programm ″Lenovo ThinkVantage Tools″

Das Programm ″Lenovo ThinkVantage® Tools″ bietet Ihnen eine Übersicht zu
verschiedenen Informationsquellen sowie einen einfachen Zugang zu verschie-
denen Tools, mit denen Sie einfacher und sicherer arbeiten können.

Anmerkung: Das Programm ″Lenovo ThinkVantage Tools″ ist nur auf Compu-
tern verfügbar, auf denen das Betriebssystem Windows 7 von Lenovo vor-
installiert wurde.

Klicken Sie auf Start → Alle Programme → Lenovo ThinkVantage Tools, um auf
das Programm ″Lenovo ThinkVantage Tools″ zuzugreifen.

Lenovo Welcome

Das Programm ″Lenovo Welcome″ gibt Ihnen eine Einführung in die innovati-
ven integrierten Funktionen von Lenovo und führt Sie durch einige wichtige
Konfigurationsschritte, damit Sie Ihren Computer optimal nutzen können.

Anmerkung: Das Programm ″Lenovo Welcome″ ist nur auf Computern ver-
fügbar, auf denen das Betriebssystem Windows 7 oder Windows Vista von
Lenovo vorinstalliert wurde.

Lenovo Website (http://www.lenovo.com)

Die Lenovo Website bietet aktuelle Informationen und Services, die Ihnen beim
Erwerb, beim Durchführen von Upgrades und bei der Wartung des Computers
helfen. Sie können sie außerdem zu folgenden Zwecken nutzen:

v Sie können Desktop-Computer, Workstations, Notebook-Computer, Bild-
schirme, Projektoren, Upgrades und Zubehör für Ihren Computer erwerben.
Hier finden Sie außerdem Sonderangebote.

v Sie können Nebenleistungen, wie z. B. Hardwareunterstützung, Betriebssys-
teme, Anwendungsprogramme, Netzinstallationen und -konfigurationen
sowie angepasste Installationen erwerben.

v Sie können Upgrades und erweiterte Hardwarereparaturservices erwerben.

v Sie können aktuelle Einheitentreiber und Softwareaktualisierungen für Ihr
Computermodell herunterladen.

v Sie können auf die Onlinehandbücher für Ihre Produkte zugreifen.

v Sie können auf die Lenovo Garantie zugreifen.

v Sie können auf Informationen zu Fehlerbehebung und Unterstützung für Ihr
Computermodell und weitere unterstützte Produkte zugreifen.

v Hier finden Sie die Service- und Unterstützungstelefonnummern für Ihr
Land oder Ihre Region.

v Hier finden Sie einen Service-Provider in Ihrer Nähe.
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Computerdaten notieren

Die notierten Computerdaten könnten Sie gebrauchen, wenn Sie Ihren Compu-
ter vom Kundendienst überprüfen lassen müssen. Der Kundendiensttechniker
fragt Sie möglicherweise nach diesen Daten.

Maschinentyp, Modell und Seriennummer stehen auf dem Computer. Notieren
Sie die Daten in der folgenden Tabelle.

Produktname ___________________________________________

Maschinentyp und Modell ___________________________________________

Seriennummer (S/N) ___________________________________________

Kaufdatum ___________________________________________

Sie können Ihren Computer registrieren, indem Sie die Anweisungen unter der
folgenden Adresse befolgen:
http://www.lenovo.com/register

Eine Registrierung Ihres Computers bietet Ihnen die folgenden Vorteile:

v Schnellerer Service, wenn Sie Hilfe anfordern

v Automatische Benachrichtigung über kostenlose Software und Angebote
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Kapitel 3. Lenovo Begrenzte Herstellergarantie

L505-0010-01 04/2008

Diese begrenzte Herstellergarantie von Lenovo wird nur für Lenovo Hardware-
produkte erbracht, die für den Eigenbedarf erworben wurden, und nicht für
zum Wiederverkauf erworbene Maschinen. Diese begrenzte Herstellergarantie
von Lenovo steht unter www.lenovo.com/warranty auch in anderen Sprachen
zur Verfügung.

Umfang dieser Garantie

Lenovo gewährleistet, dass jedes erworbene Hardwareprodukt während des
Garantiezeitraums bei normalem Gebrauch in Material und Ausführung fehler-
frei ist. Der Garantiezeitraum für das Produkt beginnt mit dem Kaufdatum,
das auf dem Kassenbeleg oder der Rechnung des Kunden angegeben ist, es sei
denn, der Kunde wird von Lenovo anderweitig schriftlich informiert. Im
Abschnitt Garantieinformationen ist angegeben, welcher Garantiezeitraum
und welche Art von Garantieservice für das Produkt des Kunden gelten.

DIESE GARANTIE IST ABSCHLIESSEND UND ERSETZT SÄMTLICHE
ETWAIGE SONSTIGE GARANTIE- UND GEWÄHRLEISTUNGSAN-
SPRÜCHE. EINIGE LÄNDER ODER RECHTSORDNUNGEN ERLAUBEN
DEN AUSSCHLUSS VERÖFFENTLICHTER ODER STILLSCHWEIGENDER
GARANTIEN ODER GEWÄHRLEISTUNGEN NICHT, SO DASS OBIGE
EINSCHRÄNKUNGEN MÖGLICHERWEISE NICHT ANWENDBAR SIND.
IN DIESEM FALL SIND DERARTIGE GARANTIEN UND GEWÄHRLEIS-
TUNGEN AUF DIE GESETZLICHEN BESTIMMUNGEN SOWIE AUF DIE
ZEITDAUER DES GARANTIEZEITRAUMS BEGRENZT. NACH ABLAUF
DES GARANTIEZEITRAUMS WIRD KEINERLEI GARANTIE MEHR
ERBRACHT. EINIGE LÄNDER ODER RECHTSORDNUNGEN ERLAUBEN
NICHT DIE BEGRENZUNG DER ZEITDAUER EINER STILLSCHWEIGEN-
DEN GARANTIE ODER GEWÄHRLEISTUNG, SO DASS OBIGE EIN-
SCHRÄNKUNG DER ZEITDAUER MÖGLICHERWEISE NICHT
ANWENDBAR IST.

Garantieservice

Funktioniert das Produkt während des Garantiezeitraums nicht wie zugesagt,
kann der Kunde von Lenovo oder von einem autorisierten Service-Provider,
beide im Folgenden als ″Service-Provider″ bezeichnet, den entsprechenden
Garantieservice erhalten. Ein Verzeichnis der Service-Provider und der jeweili-
gen Rufnummern ist unter www.lenovo.com/support/phone verfügbar.
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Der Garantieservice ist möglicherweise nicht an allen Standorten verfügbar
und kann je nach Standort unterschiedlich sein. Außerhalb des üblichen
Servicebereichs eines Service-Providers können zusätzliche Gebühren anfallen.
Informationen über bestimmte Standorte erhält der Kunde bei dem für ihn
zuständigen Service-Provider.

Fehlerbehebung durch den Service-Provider

Wenn sich der Kunde an einen Service-Provider wendet, muss er die angegebe-
nen Fehlerbestimmungs- und Fehlerbehebungsprozeduren befolgen.

Der Service-Provider versucht, per Telefon oder E-Mail oder über Remotezu-
griff eine Fehlerdiagnose vorzunehmen und den Fehler zu beheben. Der Kunde
wird vom Service-Provider möglicherweise angewiesen, bestimmte Software-
Updates herunterzuladen und zu installieren.

Kann der Fehler mithilfe einer durch den Kunden austauschbaren Funktions-
einheit (″CRU″) behoben werden, liefert der Service-Provider dem Kunden die
CRU zur Eigeninstallation.

Kann der Fehler per Telefon oder über Remotezugriff sowie durch Installation
von Software-Updates oder einer CRU vom Kunden nicht behoben werden,
wird der Service-Provider, abhängig von der im Abschnitt Garantie-
informationen beschriebenen Art des für das Produkt geltenden Garantie-
service, entsprechende Serviceleistungen veranlassen.

Stellt der Service-Provider fest, dass das Produkt nicht repariert werden kann,
ersetzt der Service-Provider das Produkt durch ein funktionell mindestens
gleichwertiges Produkt.

Stellt der Service-Provider fest, dass es nicht möglich ist, das Produkt zu repa-
rieren oder einen Ersatz zu beschaffen, kann der Kunde das Produkt an die
Verkaufsstelle oder an Lenovo zurückgeben und er erhält daraufhin eine Rück-
erstattung des vom Kunden geleisteten Kaufpreises. Weitere Rechte sind ausge-
schlossen.

Austausch eines Produkts oder eines Teils

Muss ein Produkt oder ein Teil des Produkts im Rahmen des Garantieservice
ausgetauscht werden, geht das ausgetauschte Produkt bzw. das ausgetauschte
Teil in das Eigentum von Lenovo über, während das Ersatzprodukt oder das
Ersatzteil in das Eigentum des Kunden übergeht. Es können nur unveränderte
Lenovo Produkte und Teile des Produkts ausgetauscht werden. Von Lenovo
zur Verfügung gestellte Ersatzprodukte oder Ersatzteile sind unter Umständen
nicht neu, befinden sich jedoch in einem einwandfreien Betriebszustand und
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sind dem Originalprodukt oder Originalteil funktionell mindestens gleichwer-
tig. Das Ersatzprodukt oder das Ersatzteil erhält den Garantiestatus des
Originalprodukts.

Bevor der Service-Provider ein Produkt oder ein Teil austauscht, erklärt sich
der Kunde mit Folgendem einverstanden:
1. alle nicht durch diesen Garantieservice abgedeckten Features, Teile, Optio-

nen, Änderungen und Zubehörteile zu entfernen;
2. sicherzustellen, dass keine rechtlichen Verpflichtungen bzw. Einschränkun-

gen bestehen, die dem Ersetzen des Produkts oder eines Teils entgegenste-
hen und

3. bei einem Produkt, das nicht das Eigentum des Kunden ist, die Genehmi-
gung des Eigentümers für den Garantieservice dieses Produkts durch den
Service-Provider einzuholen.

Weitere Zuständigkeiten des Kunden

Soweit zutreffend, erklärt sich der Kunde vor Erbringung des Garantieservice
mit Folgendem einverstanden:
1. die vom Service-Provider vorgegebene Vorgehensweise zur Servicean-

forderung zu befolgen,
2. alle auf dem Produkt befindlichen Programme und Daten zu sichern,
3. dem Service-Provider alle für die Erbringung der Garantie erforderlichen

Systemberechtigungen und Kennwörter sowie den hierfür erforderlichen
freien und sicheren Zugang zu seinen Räumlichkeiten und Systemen zu
gewähren und

4. sicherzustellen, dass alle Informationen über identifizierte oder identifizier-
bare Personen (″persönliche Daten″) auf dem Produkt gelöscht werden oder
dass für den Fall, dass nicht gelöschte persönliche Daten auf dem Produkt
vorhanden sind, alle einschlägigen Rechtsvorschriften eingehalten werden.

Nutzung von persönlichen Informationen

Im Rahmen der Durchführung von Garantieservices werden von Lenovo Daten
bezüglich der Fehlermeldung und Kontaktinformationen, darunter Name,
Adresse, Rufnummer und E-Mail-Adresse, erhoben, verarbeitet, gespeichert
und verwendet. Diese Daten werden im Rahmen der Abwicklung dieser
Garantie sowie zur Verbesserung der Geschäftsbeziehung mit dem Kunden
verwendet. Lenovo ist zur Kontaktaufnahme berechtigt, um die Kunden-
zufriedenheit bezüglich der erbrachten Services zu erfragen und den Kunden
auf etwaige Rückrufaktionen und Sicherheitsprobleme hinzuweisen. Zu diesen
Zwecken können die Kundendaten an Unternehmensstandorte in anderen Län-
dern oder an im Auftrag von Lenovo tätige Unternehmen weitergegeben wer-
den. Lenovo kann die Kontaktdaten des Kunden offenlegen, sofern dies gesetz-
lich erforderlich ist.
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Garantieausschluss

Folgendes ist nicht Bestandteil dieser Garantie:
v unterbrechungsfreier oder fehlerfreier Betrieb eines Produkts;
v Verlust oder Beschädigung von Daten des Kunden;
v vorinstallierte oder nachträglich installierte Softwareprogramme;
v Störungen oder Schäden, die durch nicht sachgerechte Verwendung, Unfälle,

Änderungen, ungeeignete Betriebsumgebung, Naturkatastrophen,
Spannungsschwankungen oder unsachgemäße Wartung durch den Kunden
verursacht wurden;

v Schäden, die durch einen nicht autorisierten Service-Provider verursacht
wurden;

v Störungen oder Schäden, die durch Produkte anderer Hersteller, einschließ-
lich der Produkte, die Lenovo auf Kundenanfrage hin zusammen mit einem
Lenovo Produkt bereitstellt oder in ein Lenovo Produkt integriert; und

v technische oder andere Unterstützung, wie z. B. Unterstützung bei Fragen
zu Vorgehensweisen und solchen Fragen, die sich auf die Einrichtung und
Installation des Produkts beziehen.

Bei Entfernung oder Veränderung der Typenschilder bzw. Teilenummern am
Produkt oder an den Produktteilen erlischt die Garantie.

Haftungsbegrenzung

Lenovo trägt die Verantwortung für den Verlust bzw. die Beschädigung des
Produkts, 1) während es sich im Besitz des Service-Providers befindet oder 2)
in Fällen, in denen der Service-Provider für den Transport verantwortlich ist,
während es sich auf dem Transportweg befindet.

Weder Lenovo noch der Service-Provider ist verantwortlich für Kundendaten,
wie z. B. vertrauliche, private oder persönliche Daten, die auf einem Produkt
vorhanden sind. Solche Daten müssen vor der Wartung oder der Rückgabe des
Produkts entfernt und/oder gesichert werden.

Soweit der Kunde aus Verschulden von Lenovo oder aus sonstigen Gründen
von Lenovo Schadensersatz verlangen kann, ist die Haftung von Lenovo unab-
hängig von der Rechtsgrundlage, auf der der Schadensersatzanspruch gegen
Lenovo beruht (einschließlich Verletzung von Vertragspflichten, Fahrlässigkeit,
unrichtiger Angaben oder anderer Ansprüche aus dem Vertrag oder auf Grund
unerlaubter Handlungen), und außer in Fällen der gesetzlich zwingenden Haf-
tung begrenzt auf die Höhe der tatsächlichen direkten Schäden, die der Kunde
erlitten hat, sowie auf die Höhe des Kaufpreises, den der Kunde für das Pro-
dukt gezahlt hat. Diese Haftungsbegrenzung gilt nicht für Körperverletzung
(einschließlich Tod) und Schäden an Immobilien und beweglichen Sachen, für
die Lenovo rechtlich haftbar ist.
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Diese Haftungsbegrenzung gilt auch für die Lieferanten und Reseller von
Lenovo sowie für den Service-Provider. Dies ist der maximale Betrag, für den
Lenovo, die Lieferanten, die Reseller und der Service-Provider insgesamt haft-
bar gemacht werden können.

AUF KEINEN FALL SIND LENOVO, DIE LIEFERANTEN, RESELLER
ODER SERVICE-PROVIDER IN FOLGENDEN FÄLLEN HAFTBAR, AUCH
WENN AUF DIE MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN HINGEWIESEN
WURDE: 1) ANSPRÜCHE DRITTER AUF SCHADENSERSATZ GEGEN-
ÜBER DEM KUNDEN; 2) VERLUST ODER BESCHÄDIGUNG VON
DATEN DES KUNDEN; 3) SPEZIELLE, MITTELBARE, UNMITTELBARE
ODER FOLGESCHÄDEN, EINSCHLIESSLICH ENTGANGENER
GEWINNE, GESCHÄFTSABSCHLÜSSE, UMSÄTZE, SCHÄDIGUNG DES
GUTEN NAMENS ODER VERLUST ERWARTETER EINSPARUNGEN.
EINIGE LÄNDER ODER RECHTSORDNUNGEN ERLAUBEN NICHT DEN
AUSSCHLUSS ODER DIE BEGRENZUNG VON FOLGESCHÄDEN, SO
DASS OBIGE EINSCHRÄNKUNGEN UND AUSSCHLÜSSE MÖGLICHER-
WEISE NICHT ANWENDBAR SIND.

Schlichtung

Wenn der Kunde das Produkt in Kambodscha, Indonesien, Vietnam, Sri
Lanka oder auf den Philippinen erworben hat, werden Verfahren und Streitig-
keiten, die sich aus dieser Vereinbarung ergeben oder damit in Zusammenhang
stehen, in Singapur durch Schiedsspruch geregelt bzw. beigelegt, und diese
Vereinbarung wird in Übereinstimmung mit den Gesetzen Singapurs geregelt,
ausgelegt und durchgeführt, ungeachtet unterschiedlicher Rechtsgrundlagen.
Wenn der Kunde das Produkt in Indien erworben hat, werden Verfahren und
Streitigkeiten, die sich aus dieser Vereinbarung ergeben oder damit in Zusam-
menhang stehen, in Bangalore, Indien, durch Schiedsspruch geregelt bzw. bei-
gelegt. Schiedsverfahren in Singapur werden in Übereinstimmung mit den gel-
tenden Richtlinien des Singapore International Arbitration Center (″SIAC-
Richtlinien″) durchgeführt. Schiedsverfahren in Indien werden in Überein-
stimmung mit den geltenden Gesetzen Indiens durchgeführt. Der in Schrift-
form abzufassende Schiedsspruch ist endgültig und bindend für alle Parteien
ohne Einspruchsmöglichkeit und muss eine Darlegung der Fakten sowie eine
Begründung enthalten. Die Verkehrssprache für sämtliche Schiedsverfahren ist
Englisch (die zum Verfahren gehörenden Dokumente müssen ebenfalls in Eng-
lisch abgefasst sein). Die englische Version dieser Vereinbarung ist in solchen
Verfahren die verbindliche und hat Vorrang vor allen anderen Sprachen.
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Weitere Rechte

DIESE GARANTIE ERMÖGLICHT DEM KUNDEN DIE GELTENDMA-
CHUNG BESTIMMTER RECHTE, DIE ABHÄNGIG VOM JEWEILIGEN
LAND ODER DER JEWEILIGEN RECHTSORDNUNG VONEINANDER
ABWEICHEN KÖNNEN. DER KUNDE HAT MÖGLICHERWEISE IM RAH-
MEN GELTENDEN RECHTS ODER IM RAHMEN SCHRIFTLICHER VER-
EINBARUNGEN MIT LENOVO WEITERE RECHTE. GESETZLICH UNAB-
DINGBARE RECHTE, EINSCHLIESSLICH DER VERBRAUCHER-
SCHUTZRECHTE IM RAHMEN NATIONALER RECHTLICHER BESTIM-
MUNGEN FÜR DEN VERKAUF VON KONSUMGÜTERN, GEHEN DIE-
SEN BESTIMMUNGEN VOR.

Europäischer Wirtschaftsraum (EWR)

Kunden im Europäischen Wirtschaftsraum (EWR) können über die folgende
Adresse mit Lenovo Kontakt aufnehmen: EMEA Service Organisation, Lenovo
(International) B.V., Floor 2, Einsteinova 21, 851 01, Bratislava, Slovakia.
Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie für Lenovo Hardwareprodukte,
die in EWR-Ländern erworben wurden, können in allen EWR-Ländern in
Anspruch genommen werden, in denen das Produkt von Lenovo angekündigt
und zur Verfügung gestellt wurde.

Garantieinformationen

Maschi-
nentyp

Land oder Region
des Erwerbs Garantiezeitraum

Art des
Garantieservice

4215 Vereinigte Staaten, Kanada,
Lateinamerika, Europa, Naher
und Mittlerer Osten, Afrika

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Indien Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Australien, Neuseeland, Singa-
pur, Malaysia, Thailand, Indo-
nesien, Philippinen, Vietnam,
Brunei, Sri Lanka, Bangla-
desch, Japan, Korea, China,
Hongkong (Sonderverwal-
tungsregion der VR China),
Taiwan

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Tastatur und Maus
- 1 Jahr

1
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Maschi-
nentyp

Land oder Region
des Erwerbs Garantiezeitraum

Art des
Garantieservice

4219 Vereinigte Staaten, Kanada,
Lateinamerika, Europa, Naher
und Mittlerer Osten, Afrika

Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Indien Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Australien, Neuseeland, Singa-
pur, Malaysia, Thailand, Indo-
nesien, Philippinen, Vietnam,
Brunei, Sri Lanka, Bangla-
desch, Japan, Korea, China,
Hongkong (Sonderverwal-
tungsregion der VR China),
Taiwan

Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Tastatur und Maus
- 1 Jahr

1

4220 Vereinigte Staaten, Kanada,
Lateinamerika, Europa, Naher
und Mittlerer Osten, Afrika

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Indien Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Australien, Neuseeland, Singa-
pur, Malaysia, Thailand, Indo-
nesien, Philippinen, Vietnam,
Brunei, Sri Lanka, Bangla-
desch, Japan, Korea, China,
Hongkong (Sonderverwal-
tungsregion der VR China),
Taiwan

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Tastatur und Maus
- 1 Jahr

1

4221 Vereinigte Staaten, Kanada,
Lateinamerika, Europa, Naher
und Mittlerer Osten, Afrika

Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Indien Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Australien, Neuseeland, Singa-
pur, Malaysia, Thailand, Indo-
nesien, Philippinen, Vietnam,
Brunei, Sri Lanka, Bangla-
desch, Japan, Korea, China,
Hongkong (Sonderverwal-
tungsregion der VR China),
Taiwan

Teile und Service-
leistungen - 1 Jahr

1 und 2

Tastatur und Maus
- 1 Jahr

1
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Maschi-
nentyp

Land oder Region
des Erwerbs Garantiezeitraum

Art des
Garantieservice

4222 Vereinigte Staaten, Kanada,
Lateinamerika, Europa, Naher
und Mittlerer Osten, Afrika

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Indien Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Australien, Neuseeland, Singa-
pur, Malaysia, Thailand, Indo-
nesien, Philippinen, Vietnam,
Brunei, Sri Lanka, Bangla-
desch, Japan, Korea, China,
Hongkong (Sonderverwal-
tungsregion der VR China),
Taiwan

Teile und Service-
leistungen - 3 Jahre

1 und 2

Tastatur und Maus
- 1 Jahr

1

Falls erforderlich, leistet der Service-Provider Reparatur- oder Austausch-
service, abhängig von der für das Produkt angegebenen Art des Garantie-
service sowie abhängig vom verfügbaren Service. Der Zeitrahmen des Service
ist abhängig von der Uhrzeit des Anrufs, der Verfügbarkeit der Teile und ande-
ren Faktoren.

Eine Garantie von drei (3) Jahren für Teile und von einem (1) Jahr für Service-
leistungen bedeutet beispielsweise, dass Lenovo kostenlosen Garantieservice
bereitstellt für:

a. Teile und Serviceleistungen im ersten Jahr des Garantiezeitraums (oder bei
entsprechenden gesetzlichen Bestimmungen über einen längeren Zeitraum)
und

b. nur für Teile (auf Austauschbasis) im zweiten und dritten Jahr des Garantie-
zeitraums. Die Serviceleistungen, die im zweiten und dritten Jahr des Garantie-
zeitraums für Reparaturen oder den Austausch von Teilen und Produkten
anfallen, werden dem Kunden vom Service-Provider in Rechnung gestellt.
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Art des Garantieservice

1. CRU-Service

Im Rahmen des CRU-Service liefert der Service-Provider dem Kunden CRUs
(Customer Replaceable Units, durch den Kunden austauschbare Funktions-
einheit), damit der Kunde die Installation selbst vornehmen kann. CRU-Infor-
mationen sowie Anweisungen zum Austausch der CRU werden mit dem Pro-
dukt geliefert und sind auf Anfrage jederzeit bei Lenovo erhältlich. CRUs, die
auf einfache Weise vom Kunden selbst installiert werden können, werden als
″Self-Service-CRUs″ bezeichnet, während bei ″Optional-Service-CRUs″

bestimmte technische Kenntnisse und Werkzeuge erforderlich sind. Die Instal-
lation von Self-Service-CRUs liegt in der Verantwortung des Kunden. Im
Rahmen einer anderen für das Produkt geltenden Art von Garantieservice
kann der Kunde die Installation zusätzlicher CRUs von einem Service-Provider
durchführen lassen. Möglicherweise bietet Lenovo zusätzliche Services an, bei
denen der Kunde gegen eine Gebühr Self-Service-CRUs von Lenovo installie-
ren lassen kann. Eine Liste der CRUs und ihrer Bezeichnungen ist in der Veröf-
fentlichung zu finden, die im Lieferumfang des Produkts enthalten ist, oder im
Internet unter der Adresse www.lenovo.com/CRUs. In dem mit der Ersatz-
CRU gelieferten Material ist angegeben, ob die fehlerhafte CRU an Lenovo
zurückgegeben werden muss. Ist eine Rückgabe vorgesehen, 1) sind im Liefer-
umfang der Ersatz-CRU Anweisungen für die Rückgabe, ein bereits frankierter
Versandaufkleber und ein Versandkarton enthalten, und 2) kann der Service-
Provider dem Kunden die Ersatz-CRU in Rechnung stellen, falls der Kunde die
fehlerhafte CRU nicht innerhalb von 30 Tagen nach Erhalt der Ersatz-CRU an
den Service-Provider zurückschickt.

2. Vor-Ort-Service

Im Rahmen des Vor-Ort-Service wird das Produkt vom Service-Provider vor
Ort repariert oder ausgetauscht. Der Kunde muss dafür Sorge tragen, dass am
Standort des Lenovo Produkts ausreichend Platz zum Zerlegen und erneuten
Zusammenbauen des Lenovo Produkts vorhanden ist. Manche Produkte müs-
sen zur Durchführung bestimmter Reparaturen eventuell an ein Service-Center
eingeschickt werden.
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3. Kurier- oder Aufbewahrungsservice

Im Rahmen des Kurier- oder Aufbewahrungsservice wird das Produkt in
einem bestimmten Service-Center repariert oder ausgetauscht. Der Transport
wird vom Service-Provider organisiert. Die entsprechende Vorbereitung des
Produkts liegt in der Zuständigkeit des Kunden. Ein Versandkarton wird dem
Kunden zur Verfügung gestellt, in dem der Kunde das Produkt an das angege-
bene Service-Center schicken kann. Ein Kurierdienst holt das Produkt ab und
transportiert es zum angegebenen Service-Center. Nach der Reparatur oder
dem Austausch veranlasst das Service-Center den Rücktransport des Produkts
an den Standort des Kunden.

4. Anlieferung durch den Kunden oder per Versand

Im Rahmen der Anlieferung durch den Kunden oder des Versandservice wird
das Produkt in einem bestimmten Service-Center repariert oder ausgetauscht.
Der Transport oder der Versand liegt in der Zuständigkeit des Kunden. Der
Kunde ist dafür verantwortlich, das Produkt gut verpackt entsprechend den
Angaben des Service-Providers an den angegebenen Standort zu transportieren
oder einzuschicken (vorab durch den Kunden bezahlt, sofern nichts anderes
angegeben ist). Nachdem das Produkt repariert oder ausgetauscht wurde, wird
es für den Kunden zum Abholen bereitgehalten. Wird das Produkt nicht abge-
holt, entscheidet der Service-Provider nach eigenem Ermessen über den weite-
ren Verbleib des Produkts. Im Rahmen des Versandservice wird das Produkt
auf Kosten von Lenovo an den Kunden zurückgeschickt, sofern der Service-
Provider nichts anderes angegeben hat.

5. Austauschservice für das Produkt

Im Rahmen des Austauschservice für das Produkt wird Lenovo die Lieferung
eines Ersatzprodukts an den Standort des Kunden veranlassen. Für die Instal-
lation und Überprüfung der Maschine ist der Kunde selbst verantwortlich. Das
Ersatzprodukt geht in das Eigentum des Kunden über, während das fehlerhafte
Produkt in das Eigentum von Lenovo übergeht. Der Kunde muss das fehler-
hafte Produkt in dem Versandkarton, in dem er das Ersatzprodukt erhalten
hat, an Lenovo zurücksenden. Die Transportkosten (für Hin- und Rück-
lieferung) werden von Lenovo übernommen. Wird der Karton, in dem das
Ersatzprodukt geliefert wurde, nicht verwendet, übernimmt der Kunde die
Verantwortung für Schäden am fehlerhaften Produkt, die während des Ver-
sands entstehen. Das Ersatzprodukt kann dem Kunden in Rechnung gestellt
werden, wenn Lenovo das fehlerhafte Produkt nicht innerhalb von dreißig (30)
Tagen erhält, nachdem der Kunde das Ersatzprodukt erhalten hat.
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Suplemento de Garantía para México

Este Suplemento se considera parte integrante de la Garantía Limitada de
Lenovo y será efectivo única y exclusivamente para los productos distribuidos
y comercializados dentro del Territorio de los Estados Unidos Mexicanos. En
caso de conflicto, se aplicarán los términos de este Suplemento.

Todos los programas de software precargados en el equipo sólo tendrán una
garantía de treinta (30) días por defectos de instalación desde la fecha de com-
pra. Lenovo no es responsable de la información incluida en dichos programas
de software y/o cualquier programa de software adicional instalado por Usted
o instalado después de la compra del producto.

Los servicios no cubiertos por la garantía se cargarán al usuario final, previa
obtención de una autorización.

En el caso de que se precise una reparación cubierta por la garantía, por favor,
llame al Centro de soporte al cliente al 001-866-434-2080, donde le dirigirán al
Centro de servicio autorizado más cercano. Si no existiese ningún Centro de
servicio autorizado en su ciudad, población o en un radio de 70 kilómetros de
su ciudad o población, la garantía incluirá cualquier gasto de entrega razonable
relacionado con el transporte del producto a su Centro de servicio autorizado
más cercano. Por favor, llame al Centro de servicio autorizado más cercano
para obtener las aprobaciones necesarias o la información relacionada con el
envío del producto y la dirección de envío.

Para obtener una lista de los Centros de servicio autorizados, por favor, visite:
http://www.lenovo.com/mx/es/servicios

Manufactured by:
Lenovo Centro Tecnológico S. de R.L. de C.V.
Apodaca Technology Park
Boulevar Escobedo #316
Apodaca, Nuevo León
México
C.P. 66601

Marketing by:
Lenovo México S. de R.L. de C.V.
Av. Santa Fe 505, Piso 15
Col. Cruz Manca
Cuajimalpa, D.F., México
C.P. 05349
Tel. (55) 5000 8500
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Kapitel 4. Liste der weltweit gültigen Telefonnummern
für den Lenovo Support

Die Telefonnummern für den Lenovo Support können ohne vorherige Ankün-
digung geändert werden. Die aktuelle Telefonliste für den Lenovo Support ist
unter folgender Adresse zu finden:
http://www.lenovo.com/support/phone

Land oder Region Telefonnummer

Ägypten +202-35362525

Afrika Afrika: +44 (0)1475-555-055
Südafrika: +27-11-3028888, 0800110756 und +27-11-3027252
Zentralafrika: Der Kunde muss sich an einen Lenovo Business
Partner in der Nähe wenden

Argentinien 0800-666-0011 (Spanisch)

Australien 131-426 (Englisch)

Belgien Technische Unterstützung: 02-210-9820 (Flämisch)
Technische Unterstützung: 02-210-9800 (Französisch)
Garantieservice und Unterstützung: 02-225-3611 (Flämisch,
Französisch)

Bolivien 0800-10-0189 (Spanisch)

Brasilien Region Sao Paulo: (11) 3889-8986
Außerhalb der Region Sao Paulo: 0800-701-4815
(Brasilianisches Portugiesisch)

Chile 800-361-213
Gebührenfrei: 188-800-442-488
(Spanisch)

China 86-10-58851110 oder 800-990-8888 (Mandarin)

China (Sonder-
verwaltungsregion
Hongkong)

8205-0333 (Kantonesisch, Englisch, Mandarin)

China (Sonder-
verwaltungsregion
Macau)

795-9892 (Kantonesisch, Englisch, Mandarin)

Costa Rica 0-800-011-1029 (Spanisch)

Dänemark Technische Unterstützung: 4520-8200
Garantieservice und Unterstützung: 7010-5150
(Dänisch)

Deutschland Technische Unterstützung: 07032-15-49201
Garantieservice und Unterstützung: 01805-004618
(Deutsch)
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Land oder Region Telefonnummer

Dominikanische
Republik

1-866-434-2080 (Spanisch)

Ecuador 1-800-426911 (Spanisch)

El Salvador 800-6264 (Spanisch)

Estland +372 6776793 oder +372 66 00 800

Finnland Technische Unterstützung: 09-459-6960
Garantieservice und Unterstützung: +358-800-1-4260
(Finnisch)

Frankreich Technische Unterstützung: 0238-557-450
Garantieservice und Unterstützung (Hardware): 0810-631-213
Garantieservice und Unterstützung (Software): 0810-631-020
(Französisch)

Griechenland +30-210-680-1700

Großbritannien Technische Unterstützung: 01475-555-055
Unterstützung im Rahmen der Garantie: 08705-500-900
(Englisch)

Guatemala 1800-624-0051 (Spanisch)

Honduras Tegucigalpa: 232-4222
San Pedro Sula: 552-2234
(Spanisch)

Indien 1800-425-6666 oder +91-80-2678-8970 (Englisch)

Indonesien 021 5238 823
Nur Nummer im Ortsnetz: 001 803 606 282
Durchwahl: +603 8315 6859
(Englisch, Indonesisch)

Irland Technische Unterstützung: 01-815-9202
Garantieservice und Unterstützung: 01-881-1444
(Englisch)

Israel Service-Center Givat Shmuel: +972-3-531-3900 (Hebräisch, Eng-
lisch)

Italien Technische Unterstützung: 02-7031-6101
Garantieservice und Unterstützung: +39-800-820094
(Italienisch)
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Land oder Region Telefonnummer

Japan PC-Produkte, gebührenfrei: 0120-03-5555
International: +81-46-266-4716
Anmerkung: Bei den angegebenen Telefonnummern antwortet
eine Bandansage in japanischer Sprache. Für eine telefonische
Unterstützung in englischer Sprache ist das Ende der japani-
schen Bandansage abzuwarten. Anschließend wird ein Telefo-
nist antworten. Nun sagt der Kunde ″English support please″.
Damit wird der Anruf des Kunden zu einem
englischsprachigen Telefonisten weitergeleitet.
PC-Software: 0120-558-695
Überseegespräche: +81-44-200-8666
(Japanisch)

Kanada 1-800-565-3344 (Englisch, Französisch)

Kolumbien 1-800-912-3021 (Spanisch)

Korea 1588-5801 (Koreanisch)

Kroatien 0800-0426

Lettland +371 7070360

Litauen +370 5 278 66 00

Luxemburg +352-360-385-343 (Französisch)

Malaysia Nur Nummer im Ortsnetz: 1800-88-1889
Durchwahl: +603 8315 6855
(Englisch, Malaysisch)

Malta +35621445566

Mexiko 001-866-434-2080 (Spanisch)

Naher und Mittlerer
Osten

+44 (0)1475-555-055

Neuseeland 0800-733-222 (Englisch)

Nicaragua 001-800-220-1830 (Spanisch)

Niederlande +31-20-514-5770 (Niederländisch)

Norwegen Technische Unterstützung: 6681-1100
Garantieservice und Unterstützung: 8152-1550
(Norwegisch)

Österreich Technische Unterstützung: 01-24592-5901
Garantieservice und Unterstützung: 01-211-454-610
(Deutsch)

Panama Lenovo Customer Support Center: 001-866-434-2080 (gebühren-
frei)
206-6047
(Spanisch)

Peru 0-800-50-866 (Spanisch)
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Land oder Region Telefonnummer

Philippinen Nur Nummer im Ortsnetz: 1800-1601-0033
Durchwahl: +603 8315 6858
(Englisch, Philippinisch)

Polen Allgemeine Nummer: +48-22-878-6999 (Polnisch)

Portugal +351-21-892-7046 (Portugiesisch)

Rumänien +4-021-224-4015

Russland Moskau: +7 (495) 258 6300
Gebührenfrei: +8-800-200-6300
(Russisch)

Schweden Technische Unterstützung: 08-477-4420
Garantieservice und Unterstützung: 077-117-1040
(Schwedisch)

Schweiz Technische Unterstützung: 058-333-0900
Garantieservice und Unterstützung: 0800-55-54-54
(Deutsch, Französisch, Italienisch)

Singapur Nur Nummer im Ortsnetz: 800 6011 343
Durchwahl: +603 8315 6859
(Englisch)

Slowakei +421-2-4954-5555

Slowenien +386-1-200-50-60

Spanien 91-714-7983 oder 0901-100-000 (Spanisch)

Sri Lanka +9411 2493547 oder +9411 2493548 (Englisch)

Taiwan 886-2-8723-9799 oder 0800-000-700 (Mandarin)

Thailand Nur Nummer im Ortsnetz: 1800-060-066
66 2273 4088
Durchwahl: +603 8315 6857
(Englisch, Thailändisch)

Tschechische Republik +420-2-7213-1316

Türkei 00800-4463-2041 (Türkisch)

Uruguay 000-411-005-6649 (Spanisch)

Venezuela 0-800-100-2011 (Spanisch)

Vereinigte Staaten von
Amerika

1-800-426-7378 (Englisch)

Vietnam Für Nordvietnam und Hanoi:
844 3 946 2000 oder 844 3 942 6457
Für Südvietnam und Ho-Chi-Minh-Stadt:
848 3 829 5160 oder 844 3 942 6457 (Englisch, Vietnamesisch)

Zypern +357-22-841100
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Kapitel 5. CRUs (Customer Replaceable Units)

CRUs (Customer Replaceable Units - durch den Kunden austauschbare
Funktionseinheiten) sind Computerteile, die vom Kunden selbst aufgerüstet
oder ersetzt werden können. Es gibt zwei Typen von CRUs: Self-Service- und
Optional-Service-CRUs. Self-Service-CRUs sind auf einfache Weise zu installie-
ren. Hierbei kann es sich um eigenständige Einheiten, um Einheiten mit Verrie-
gelung oder um Einheiten handeln, für die ein Schraubendreher erforderlich
ist, um maximal zwei Schrauben zu entfernen. Für die Installation von Optio-
nal-Service-CRUs sind jedoch bestimmte technische Kenntnisse und Werk-
zeuge, wie z. B. ein Schraubendreher, erforderlich. Sowohl Self-Service- als
auch Optional-Service-CRUs können jedoch sicher vom Kunden selbst entfernt
werden.

Die Kunden sind für den Austausch aller Self-Service-CRUs selbst verantwort-
lich. Optional-Service-CRUs können vom Kunden oder während des Garantie-
zeitraums von einem Lenovo Kundendiensttechniker ausgebaut und installiert
werden. Lenovo Desktop-Computer und Workstations enthalten sowohl Self-
Service- als auch Optional-Service-CRUs.

v Self-Service-CRUs: Diese CRUs können herausgezogen werden oder sind
durch maximal zwei Schrauben befestigt. Beispiele für diese Typen von
CRUs sind die Tastatur, die Maus, beliebige USB-Einheiten und das Netz-
kabel. Zu den Self-Service-CRUs können je nach Produktdesign auch
Speichermodule, Adapterkarten, Festplattenlaufwerke und optische Lauf-
werke zählen.

v Optional-Service-CRUs: Diese CRUs sind isolierte Komponenten innerhalb
des Computers, die von einer Zugangsabdeckung verdeckt sind, die norma-
lerweise mit mehr als zwei Schrauben angebracht ist. Nach dem Entfernen
dieser Zugangsabdeckung ist die jeweilige CRU sichtbar.

v Beide Arten von CRUs sind in der Tabelle auf der folgenden Seite aufge-
führt.

Das ThinkStation Benutzerhandbuch enthält Anweisungen zum Austausch von
Self-Service- und Optional-Service-CRUs. Informationen darüber, welche Veröf-
fentlichung die von Ihnen benötigten Anweisungen enthält, finden Sie in der
folgenden Tabelle. Um eine Online-Veröffentlichung anzuzeigen, klicken Sie auf
Start → Alle Programme → Onlinebücher → Onlinebücher. Klicken Sie anschlie-
ßend doppelt auf die entsprechende Veröffentlichung für Ihren Computer. Die
Veröffentlichungen sind auch auf der Lenovo Support-Website unter der fol-
genden Adresse verfügbar:
http://www.lenovo.com/support
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Anmerkung: Verwenden Sie nur Computerteile von Lenovo. In Kapitel 3,
„Lenovo Begrenzte Herstellergarantie”, auf Seite 23 finden Sie Garantie-
informationen zu den CRUs für Ihren Maschinentyp.

Anweisungen zum Austausch der folgenden CRUs finden Sie im ThinkStation
Benutzerhandbuch.

Liste der Maschinentypen: 4215, 4219, 4220, 4221 und 4222.

Self-Service-CRUs Optional-Service-CRUs

Kartenleser Kühlkörper- und Lüftungsbaugruppe

Festplattenlaufwerk Netzteil

Tastatur Systemlüfterbaugruppen
(Vorder- und Rückseite)

Speichermodul

Maus

Optisches Laufwerk

PCI-Karte (Peripheral Component
Interconnect)
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Kapitel 6. Bemerkungen

Möglicherweise bietet Lenovo die in dieser Dokumentation beschriebenen Pro-
dukte, Services oder Funktionen nicht in allen Ländern an. Informationen über
die gegenwärtig im jeweiligen Land verfügbaren Produkte und Services sind
beim Lenovo Ansprechpartner erhältlich. Hinweise auf Lenovo Lizenzpro-
gramme oder andere Lenovo Produkte bedeuten nicht, dass nur Programme,
Produkte oder Services von Lenovo verwendet werden können. Anstelle der
Lenovo Produkte, Programme oder Services können auch andere ihnen äquiva-
lente Produkte, Programme oder Services verwendet werden, solange diese
keine gewerblichen oder anderen Schutzrechte von Lenovo verletzen. Die Ver-
antwortung für den Betrieb von Fremdprodukten, Fremdprogrammen und
Fremdservices liegt beim Kunden.

Für in diesem Handbuch beschriebene Erzeugnisse und Verfahren kann es
Lenovo Patente oder Patentanmeldungen geben. Mit der Auslieferung dieser
Dokumentation ist keine Lizenzierung dieser Patente verbunden. Lizenzan-
fragen sind schriftlich an die nachstehende Adresse zu richten. Anfragen an
diese Adresse müssen auf Englisch formuliert werden.

Lenovo (United States), Inc.
1009 Think Place - Building One
Morrisville, NC 27560
U.S.A.
Lenovo Director of Licensing

Lenovo stellt diese Veröffentlichung in der vorliegenden Form (auf ″as-is″-Ba-
sis) zur Verfügung und übernimmt keine Garantie für die Handelsüblichkeit,
die Verwendungsfähigkeit für einen bestimmten Zweck und die Freiheit der
Rechte Dritter. Einige Rechtsordnungen erlauben keine Garantieausschlüsse bei
bestimmten Transaktionen, so dass dieser Hinweis möglicherweise nicht zutref-
fend ist.

Trotz sorgfältiger Bearbeitung können technische Ungenauigkeiten oder Druck-
fehler in dieser Veröffentlichung nicht ausgeschlossen werden. Die Angaben in
diesem Handbuch werden in regelmäßigen Zeitabständen aktualisiert. Lenovo
kann jederzeit Verbesserungen und/oder Änderungen an den in dieser Veröf-
fentlichung beschriebenen Produkten und/oder Programmen vornehmen.

Die in diesem Dokument beschriebenen Produkte sind nicht zur Verwendung
bei Implantationen oder anderen lebenserhaltenden Anwendungen, bei denen
ein Nichtfunktionieren zu Verletzungen oder zum Tod führen könnte, vorgese-
hen. Die Informationen in diesem Dokument beeinflussen oder ändern nicht
die Lenovo Produktspezifikationen oder Garantien. Keine Passagen in dieser
Dokumentation stellen eine ausdrückliche oder stillschweigende Lizenz oder
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Anspruchsgrundlage bezüglich der gewerblichen Schutzrechte von Lenovo
oder von anderen Firmen dar. Alle Informationen in dieser Dokumentation
beziehen sich auf eine bestimmte Betriebsumgebung und dienen zur Veran-
schaulichung. In anderen Betriebsumgebungen werden möglicherweise andere
Ergebnisse erzielt.

Werden an Lenovo Informationen eingesandt, können diese beliebig verwendet
werden, ohne dass eine Verpflichtung gegenüber dem Einsender entsteht.

Verweise in dieser Veröffentlichung auf Websites anderer Anbieter dienen
lediglich als Benutzerinformationen und stellen keinerlei Billigung des Inhalts
dieser Websites dar. Das über diese Websites verfügbare Material ist nicht
Bestandteil des Materials für dieses Lenovo Produkt. Die Verwendung dieser
Websites geschieht auf eigene Verantwortung.

Alle in diesem Dokument enthaltenen Leistungsdaten stammen aus einer
gesteuerten Umgebung. Die Ergebnisse, die in anderen Betriebsumgebungen
erzielt werden, können daher erheblich von den hier erzielten Ergebnissen
abweichen. Einige Daten stammen möglicherweise von Systemen, deren Ent-
wicklung noch nicht abgeschlossen ist. Eine Garantie, dass diese Daten auch in
allgemein verfügbaren Systemen erzielt werden, kann nicht gegeben werden.
Darüber hinaus wurden einige Daten unter Umständen durch Extrapolation
berechnet. Die tatsächlichen Ergebnisse können abweichen. Benutzer dieses
Dokuments sollten die entsprechenden Daten in ihrer spezifischen Umgebung
prüfen.

Exportbestimmungen

Das Produkt (einschließlich technischer Daten) unterliegt den Außenhandels-
gesetzen der USA (einschließlich U.S. Export Administration Act) und den ein-
schlägigen Bestimmungen und kann den Ein- bzw. Ausfuhrbestimmungen
anderer Länder unterliegen.

Hinweise zur TV-Ausgabe

Der folgende Hinweis gilt für Modelle mit werkseitig installierter TV-Ausgabe-
funktion.

Dieses Produkt ist mit Copyright-geschützter Technologie ausgestattet, die
durch bestimmte US-Patente und andere intellektuelle Eigentumsrechte
geschützt ist, deren Eigentümer die Macrovision Corporation und andere recht-
liche Eigner sind. Die Verwendung dieser Copyright-geschützten Technologie
muss von der Macrovision Corporation genehmigt sein und beschränkt sich
ausschließlich auf den privaten Gebrauch und andere eingeschränkte Anzeige-
möglichkeiten, sofern von der Macrovision Corporation nicht anders angege-
ben. Zurückentwicklung oder Disassemblierung ist verboten.
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Marken

Lenovo, das Lenovo Logo, ThinkStation und ThinkVantage sind Marken von
Lenovo in den USA und/oder anderen Ländern.

Microsoft, Windows und Windows Vista sind Marken der Microsoft-Unter-
nehmensgruppe.

Weitere Unternehmens-, Produkt- oder Servicenamen können Marken anderer
Hersteller sein.

Hinweise zur elektromagnetischen Verträglichkeit

Die folgenden Informationen beziehen sich auf Lenovo Personal Computer der
folgenden Maschinentypen: 4215, 4219, 4220, 4221 und 4222.

FCC-Konformitätserklärung (Federal Communications Com-
mission)

Dieses Gerät wurde getestet und liegt gemäß Teil 15 der FCC-Regeln innerhalb
der Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse B. Diese Grenzwerte sind dafür
gedacht, einen ausreichenden Schutz gegen Störungen zu bieten, wenn das
Gerät in einem Wohngebiet betrieben wird. Dieses Gerät erzeugt, verwendet
und strahlt Hochfrequenzenergie ab. Werden bei der Installation und dem
Betrieb die Anweisungen nicht befolgt, können eventuell HF-Kommunikations-
einrichtungen gestört werden. Es besteht jedoch keine Garantie, dass bei einer
bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerät Stö-
rungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht - dies kann durch Ein-
und Ausschalten des Geräts festgestellt werden - wird dem Benutzer empfoh-
len, die Störungen mit Hilfe einer der folgenden Maßnahmen zu beseitigen:

v Empfangsantenne neu ausrichten oder anders positionieren.

v Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.

v Gerät an einer Steckdose anschließen, die sich an einem anderen Stromkreis
befindet als die Steckdose, an die der Empfänger angeschlossen ist.

v Sich mit weiteren Fragen an Ihren Vertragshändler oder Ansprechpartner
wenden.

Lenovo übernimmt keine Verantwortung für Störungen beim Radio- oder
Fernsehempfang, die durch ungeeignete Kabel oder Stecker bzw. eigenmäch-
tige Änderungen am Gerät entstehen. Durch eigenmächtige Änderungen kann
die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerätes erlöschen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den fol-
genden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen,
und (2) dieses Gerät muss gegen Störungen von außen abgeschirmt sein, auch
gegen Störungen, die den Betrieb beeinträchtigen können.
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Verantwortlich:
Lenovo (United States) Incorporated
1009 Think Place - Building One
Morrisville, NC 27560
U.S.A.
Telefon: (919) 294-5900

Industry Canada Class B emission compliance statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du
Canada.

EU-Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit

Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2004/
108/EG zur Angleichung der Rechtsvorschriften über die elektromagnetische
Verträglichkeit in den EU-Mitgliedsstaaten. Lenovo übernimmt keine Verant-
wortung für die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt ohne
Zustimmung von Lenovo verändert wird bzw. wenn Erweiterungskarten von
Fremdherstellern ohne Empfehlung von Lenovo eingebaut oder eingesteckt
werden.

Dieses Produkt wurde getestet und hält die Grenzwerte nach EN 55022 Klasse
B (bzw. der internationalen Norm CISPR 22) für informationstechnische Geräte
(Information Technology Equipment = ITE) ein. Die Grenzwerte für Geräte der
Klasse B gelten für den Wohnbereich, um ausreichenden Schutz vor Interferen-
zen von zugelassenen Kommunikationseinrichtungen zu gewährleisten.

EU-Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit
(2004/108/EG) EN 55022 der Klasse B

Deutschsprachiger EU-Hinweis:

Hinweis für Geräte der Klasse B EU-Richtlinie zur elektromagnetischen
Verträglichkeit
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Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2004/
108/EG zur Angleichung der Rechtsvorschriften über die elektromagnetische
Verträglichkeit in den EU-Mitgliedsstaaten und hält die Grenzwerte der EN
55022 Klasse B ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Geräte wie in den Handbüchern beschrie-
ben zu installieren und zu betreiben. Des Weiteren dürfen auch nur von
Lenovo empfohlene Kabel angeschlossen werden. Lenovo übernimmt keine
Verantwortung für die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt
ohne Zustimmung der Lenovo verändert bzw. wenn Erweiterungskompo-
nenten von Fremdherstellern ohne Empfehlung von Lenovo gesteckt/einge-
baut werden.

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes über die elektromagnetische
Verträglichkeit von Betriebsmitteln

Dieses Produkt entspricht dem “Gesetz über die elektromagnetische Verträg-
lichkeit von Geräten (EMVG)”. Dies ist die Umsetzung der EU-Richtlinie 2004/
108/EG in der Bundesrepublik Deutschland.

Zulassungsbescheinigung laut dem Deutschen Gesetz über die elektromag-
netische Verträglichkeit von Betriebsmitteln, EMVG vom 20. Juli 2007 (frü-
her “Gesetz über die elektromagnetische Verträglichkeit von Geräten”), bzw.
der EMV EG Richtlinie 2004/108/EG (früher 89/336/EWG), für Geräte der
Klasse B.

Dieses Gerät ist berechtigt, in Übereinstimmung mit dem Deutschen EMVG
das EG-Konformitätszeichen - CE - zu führen. Verantwortlich für die
Konformitätserklärung nach Paragraf 5 des EMVG ist die Lenovo (Deutsch-
land) GmbH, Pascalstr. 100, D-70569 Stuttgart.

Generelle Informationen:
Das Gerät erfüllt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und
EN 55022 Klasse B.

Korean Class B statement

Japanese VCCI Class B statement
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Japanese compliance for products less than or equal to 20 A
per phase

Keyboard and mouse compliance statement for Taiwan

Lenovo product service information for Taiwan

Federal Communications Commission (FCC) and telephone

company requirements

1. This device complies with Part 68 of the FCC rules. A label is affixed to the
device that contains, among other things, the FCC registration number,
USOC, and Ringer Equivalency Number (REN) for this equipment. If these
numbers are requested, provide this information to your telephone com-
pany.

Anmerkung: If the device is an internal modem, a second FCC registra-
tion label is also provided. You may attach the label to the exterior of the
computer in which you install the Lenovo modem, or you may attach the
label to the external DAA, if you have one. Place the label in a location that
is easily accessible, should you need to provide the label information to the
telephone company.

2. The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to
your telephone line and still have those devices ring when your number is
called. In most, but not all areas, the sum of the RENs of all devices should
not exceed five (5). To be certain of the number of devices you may connect
to your line, as determined by the REN, you should call your local tele-
phone company to determine the maximum REN for your calling area.

3. If the device causes harm to the telephone network, the telephone company
may discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you
in advance; if advance notice is not practical, you will be notified as soon
as possible. You will be advised of your right to file a complaint with the
FCC.

4. Your telephone company may make changes in its facilities, equipment,
operations, or procedures that could affect the proper operation of your
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equipment. If they do, you will be given advance notice to give you an
opportunity to maintain uninterrupted service.

5. If you experience trouble with this product, contact your authorized reseller
or call the Customer Support Center. In the United States, call 1-800-426-
7378. In Canada, call 1-800-565-3344. You may be required to present proof
of purchase.

The telephone company may ask you to disconnect the device from the net-
work until the problem has been corrected, or until you are sure the device
is not malfunctioning.

6. No customer repairs are possible to the device. If you experience trouble
with the device, contact your Authorized Reseller or see the Diagnostics
section of this manual for information.

7. This device may not be used on coin service provided by the telephone
company. Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your
state public utility commission or corporation commission for information.

8. When ordering network interface (NI) service from the local Exchange Car-
rier, specify service arrangement USOC RJ11C.

Canadian Department of Communications certification label

NOTICE: The Industry Canada label identifies certified equipment. This certi-
fication means that the equipment meets telecommunications network protec-
tive, operational and safety requirements as prescribed in the appropriate Ter-
minal Equipment Technical Requirements documents. The Department does
not guarantee the equipment will operate to the user’s satisfaction.

Before installing this equipment, users should ensure that it is permissible to
be connected to the facilities of the local telecommunications company. The
equipment must also be installed using an acceptable method of connection.
The customer should be aware that compliance with the above conditions may
not prevent degradation of service in some situations. Repairs to certified
equipment should be coordinated by a representative designated by the sup-
plier. Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equip-
ment malfunctions, may give the telecommunications company cause to
request the user to disconnect the equipment.

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connec-
tions of the power utility, telephone lines, and internal metallic water pipe sys-
tem, if present, are connected together. This precaution may be particularly
important in rural areas.

Vorsicht:
Users should not attempt to make such connections themselves, but should
contact the appropriate electric inspection authority, or electrician, as approp-
riate.
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NOTICE: The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal
device provides an indication of the maximum number of terminals allowed to
be connected to a telephone interface. The termination on an interface may
consist of any combination of devices subject only to the requirement that the
sum of the Ringer Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5.

Hinweise zu Netzkabeln

Zu Ihrer Sicherheit stellt Ihnen Lenovo ein Netzkabel mit geerdetem
Anschluss-Stecker zur Verwendung in Verbindung mit diesem Lenovo Produkt
zur Verfügung. Verwenden Sie Netzkabel und Netzstecker immer in Verbin-
dung mit einer ordnungsgemäß geerdeten Steckdose, um eine Gefährdung
durch Stromschlag zu vermeiden.

In den Vereinigten Staaten und Kanada verwendete Lenovo Netzkabel sind
von anerkannten Testlabors (Underwriters’s Laboratories (UL) in den USA und
Canadian Standards Association (CSA) in Kanada) registriert und geprüft.

Für Einheiten, die mit 115 Volt betrieben werden sollen, gilt: Verwenden Sie ein
von UL registriertes und von CSA geprüftes Kabelset, das aus einem höchstens
5 Meter langen Kabel des Typs SVT oder SJT mit drei 18 AWG (mindestens)
Adern sowie einem geerdeten 15 A und 127 V Stecker mit parallelen Stecker-
klingen (Parallel Blade) besteht.

Für Einheiten, die mit 230 Volt betrieben werden sollen, gilt (Nutzung in den
Vereinigten Staaten): Verwenden Sie ein von UL registriertes und von CSA
geprüftes Kabelset, das aus einem höchstens 5 Meter langen Kabel des Typs
SVT oder SJT mit drei 18 AWG (mindestens) Adern sowie einem geerdeten
15 A und 250 V Stecker mit waagerechten Steckerklingen (Tandem Blade)
besteht.

Für Einheiten mit 230-Volt-Betrieb (außerhalb der Vereinigten Staaten): Verwen-
den Sie ein Kabelset mit geerdetem Netzanschluss-Stecker. Das Kabelset sollte
über die jeweiligen Sicherheitsgenehmigungen des Landes verfügen, in dem
das Gerät installiert wird.

Von Lenovo bereitgestellte Netzkabel für bestimmte Länder oder Regionen sind
üblicherweise nur in diesen Ländern und Regionen erhältlich.

Für Einheiten, die in Deutschland betrieben werden: Als Netzkabel muss eine
geprüfte Leitung verwendet werden. In Deutschland sollten die Netzkabel
mindestens dem Sicherheitsstandard H05VV-F, 3G, 0,75 mm2 entsprechen. In
anderen Ländern müssen die entsprechenden Typen verwendet werden.
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Teilenummer des Netz-
kabels In folgenden Ländern verwendet

41R3175 oder 41R3341 Indien

41R3176 oder 41R3177 Argentinien, Paraguay, Uruguay

41R3184 oder 41R3185 Antigua und Barbuda, Aruba, Bahamas, Barbados, Belize,
Bermuda, Bolivien, Costa Rica, Dominikanische Republik,
Ecuador, El Salvador, Guam, Guatemala, Haiti, Honduras,
Jamaika, Kaimaninseln, Kanada, Kolumbien, Kuba, Mexiko,
Mikronesien (Föderation), Nicaragua, Niederländische
Antillen, Panama, Peru, Philippinen, Saudi-Arabien, Turks-
und Caicosinseln, Venezuela, Vereinigte Staaten

41R3196 oder 41R3197 Australien, Fidschi, Kiribati, Nauru, Neuseeland, Papua-
Neuguinea

41R3208 oder 41R3209 Afghanistan, Ägypten, Albanien, Algerien, Andorra,
Angola, Äquatorialguinea, Arabische Republik Syrien,
Armenien, Aserbaidschan, Äthiopien, Belgien, Benin,
Bosnien-Herzegowina, Bulgarien, Burkina Faso, Burundi,
Cote D’Ivoire (Elfenbeinküste), Dahomey, Deutschland,
Dschibuti, Eritrea, Estland, Finnland, Frankreich, Franzö-
sisch-Guayana, Französisch-Polynesien, Gabun, Georgien,
Griechenland, Guadeloupe, Guinea, Guinea-Bissau, Indo-
nesien, Iran, Island, Jugoslawien (Bundesrepublik), Kam-
bodscha, Kamerun, Kap Verde, Kasachstan, Kirgisien,
Komoren, Kongo (Demokratische Republik), Kongo (Repu-
blik), Kroatien (Republik), Laos (Volksrepublik), Lettland,
Libanon, Litauen, Luxemburg, Madagaskar, Mali, Marokko,
Martinique, Mauretanien, Mauritius, Mayotte, Mazedonien
(ehemalige jugoslawische Republik), Moldau (Republik),
Monaco, Mongolei, Mosambik, Neukaledonien, Nieder-
lande, Niger, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal,
Réunion, Ruanda, Rumänien, Russische Föderation, Sao
Tome und Principe, Saudi-Arabien, Schweden, Senegal,
Serbien, Slowakei, Slowenien (Republik), Somalia, Spanien,
Surinam, Tadschikistan, Tahiti, Togo, Tschad, Tschechische
Republik, Tunesien, Türkei, Turkmenistan, Ukraine,
Ungarn, Usbekistan, Vanuatu, Vietnam, Wallis und Futuna,
Weißrussland, Zaire, Zentralafrikanische Republik

41R3212 oder 41R3213 Dänemark

41R3220 oder 41R3221 Bangladesch, Lesotho, Macau (Sonderverwaltungsregion
der VR China), Malediven, Namibia, Nepal, Pakistan,
Samoa, Sri Lanka, Südafrika, Swasiland, Uganda

Kapitel 6. Bemerkungen 49



Teilenummer des Netz-
kabels In folgenden Ländern verwendet

41R3224 oder 41R3225 Abu Dhabi, Bahrain, Botsuana, Brunei Darussalam,
Dominica, Gambia, Ghana, Grenada, Großbritannien,
Guyana, Hongkong (Sonderverwaltungsregion der VR
China), Irak, Irland, Jemen, Jordanien, Kanalinseln, Katar,
Kenia, Kuwait, Liberia, Malawi, Malaysia, Malta, Myanmar
(Burma), Nigeria, Oman, Sambia, Seychellen, Sierra Leone,
Simbabwe Singapur, St. Kitts und Nevis, St. Lucia, St.
Vincent und die Grenadinen, Sudan, Tansania (Vereinigte
Republik), Trinidad und Tobago, Uganda, Vereinigte Arabi-
sche Emirate (Dubai), Zypern

41R3228 oder 41R3229 Liechtenstein, Schweiz

41R3232 oder 41R3233 Chile, Italien, Libysch-Arabische Dschmahirija

41R3236 oder 41R3237 Israel

43N9057 oder 43N9058 Japan

41R3256 oder 41R3257 China

41R3260 oder 41R3261 Demokratische Volksrepublik Korea, Republik Korea

41R3271 oder 45J9595 Brasilien

41R3278 oder 41R3279 Taiwan

43N9029 oder 43N9030 Thailand

Polyvinyl Chloride (PVC) cable and cord notice

WARNING: Handling the cord on this product or cords associated with acces-
sories sold with this product will expose you to lead, a chemical known to the
State of California to cause cancer, and birth defects or other reproductive
harm. Wash hands after handling.
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China - Tabelle mit Hinweisen zu im Produkt enthaltenen

Substanzen

Turkish statement of compliance

The Lenovo product meets the requirements of the Republic of Turkey Direc-
tive on the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment (EEE).

Türkiye EEE Yönetmeliğine Uygunluk Beyanı

T.C. Çevre ve Orman Bakanlığı'nın “Elektrik
ve Elektronik Eşyalarda Bazı Zararlı Maddelerin Kullanımının
Sınırlandırılmasına Dair Yönetmelik (EEE)” direktiflerine uygundur.

EEE Yönetmeliğ

Bu Lenovo ürünü,

ine Uygundur.
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Hinweis zu Elektro- und Elektronikaltgeräten (WEEE)

Lenovo bittet die Besitzer von IT-Geräten darum, diese Geräte nach ihrer Nut-
zung ordnungsgemäß der Wiederverwertung zuzuführen. Lenovo bietet Kun-
den entsprechende Programme zur umweltgerechten Wiederverwertung/
Entsorgung ihrer IT-Produkte an. Weitere Informationen zum Recycling von
Lenovo Produkten finden Sie unter der Adresse
http://www.lenovo.com/lenovo/environment/recycling

EU-Hinweis zu Elektro- und Elektronikaltgeräten (WEEE)

Nur EU

Die WEEE-Kennzeichnung gilt nur in Ländern der Europäischen Union und in
Norwegen. Geräte werden gemäß der Richtlinie 2002/96/EG der Europäischen
Union über Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE) gekennzeichnet. Die
Richtlinie regelt die Rückgabe und Wiederverwertung von Altgeräten innerhalb
der Europäischen Union. Mit dieser Kennzeichnung versehene Altgeräte dürfen
gemäß dieser Richtlinie nicht weggeworfen werden, sondern müssen zurückge-
geben werden.

Anwender von Elektro- und Elektronikgeräten mit der WEEE-Kennzeichnung
dürfen diese gemäß Annex IV der WEEE-Richtlinie nach ihrem Gebrauch nicht
als allgemeinen Hausmüll entsorgen. Stattdessen müssen diese Geräte im ver-
fügbaren Sammelsystem zurückgegeben werden und damit einem Recycling-
oder Wiederherstellungsprozess zugeführt werden, bei dem mögliche Auswir-
kungen der Geräte auf die Umwelt und den menschlichen Organismus auf-
grund gefährlicher Substanzen minimiert werden. Weitere Informationen zur
Richtlinie der EU über Elektro- und Elektronikaltgeräte finden Sie unter der
folgenden Adresse:
http://www.lenovo.com/lenovo/environment
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Japanese recycling statement

Collecting and recycling a disused Lenovo computer or
monitor

If you are a company employee and need to dispose of a Lenovo computer or
monitor that is the property of the company, you must do so in accordance
with the Law for Promotion of Effective Utilization of Resources. Computers
and monitors are categorized as industrial waste and should be properly dis-
posed of by an industrial waste disposal contractor certified by a local govern-
ment. In accordance with the Law for Promotion of Effective Utilization of
Resources, Lenovo Japan provides, through its PC Collecting and Recycling
Services, for the collecting, reuse, and recycling of disused computers and
monitors. For details, go to:
http://www.ibm.com/jp/pc/service/recycle/pcrecycle

Pursuant to the Law for Promotion of Effective Utilization of Resources, the
collecting and recycling of home-used computers and monitors by the manuf-
acturer was begun on October 1, 2003. This service is provided free of charge
for home-used computers sold after October 1, 2003. For details, go to:
http://www.ibm.com/jp/pc/service/recycle/personal

Disposing of Lenovo computer components

Some Lenovo computer products sold in Japan may have components that con-
tain heavy metals or other environmental sensitive substances. To properly dis-
pose of disused components, such as a printed circuit board or drive, use the
methods described above for collecting and recycling a disused computer or
monitor.

Disposing of disused lithium batteries from Lenovo compu-
ters

A button-shaped lithium battery is installed on the system board of your
Lenovo computer to provide power to the computer clock while the computer
is off or disconnected from the main power source. If you want to replace it
with a new one, contact your place of purchase or ask for a repair service pro-
vided by Lenovo. If you have replaced it by yourself and want to dispose of
the disused lithium battery, insulate it with vinyl tape, contact your place of
purchase, and follow their instructions. If you use a Lenovo computer at home
and need to dispose of a lithium battery, you must comply with local ordi-
nances and regulations.
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Informationen zum ENERGY STAR-Modell

ENERGY STAR® ist ein gemeinsames Programm der US-amerikanischen
Umweltbehörde EPA (Environmental Protection Agency), des US-amerikani-
schen Ministeriums für Energie und der EU-Kommission, das dazu dient, die
Umwelt durch energiesparende Produkte und Verfahren zu schützen und Geld
zu sparen.

Wir von Lenovo freuen uns, unseren Kunden Produkte anbieten zu können,
die mit dem ENERGY STAR-Zeichen versehen sind. Einige Modelle der folgen-
den Maschinentypen wurden zum Zeitpunkt der Herstellung für das Pro-
gramm ENERGY STAR und entsprechend den hierfür notwendigen Anforde-
rungen konzipiert und getestet: Weitere Informationen zu den ENERGY STAR-
Klassifizierungen für Lenovo Computer finden Sie unter der Adresse
http://www.lenovo.com.

v 4215

v 4219

v 4220

v 4221

v 4222

Durch die Verwendung von Produkten mit dem ENERGY STAR-Zeichen und
die Vorteile der Stromsparfunktionen Ihres Computers verringern Sie den Ener-
gieverbrauch. Durch einen geringeren Energieverbrauch können Sie Geld spa-
ren, die Umwelt schonen und auch die Emissionen von Treibhausgasen verrin-
gern.

Weitere Informationen zum Programm ENERGY STAR finden Sie unter der
Adresse:
http://www.energystar.gov

Lenovo fordert Sie dazu auf, Energie im täglichen Leben möglichst effizient zu
nutzen. Um diese Bemühungen zu unterstützen, verfügen Lenovo Computer
über die folgenden voreingestellten Stromsparfunktionen, die in Kraft treten,
wenn Ihr Computer über einen bestimmten Zeitraum hinweg inaktiv war.
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Tabelle 1. ENERGY STAR-Funktionen zur Stromverbrauchssteuerung, nach Betriebssys-

tem sortiert

Microsoft® Windows® XP Microsoft Windows Vista® und Windows 7

v Ausschalten des Bildschirms:
Nach 15 Minuten

v Ausschalten der Festplattenlaufwerke:
Nie

v Bereitschaftsmodus des Systems:
Nach 20 Minuten

v Hibernationsmodus des Systems:
Nie

Energieplan: Ausgeglichen

v Ausschalten der Anzeige:
Nach 10 Minuten

v Computer in Ruhemodus (Sleep)
versetzen: Nach 25 Minuten

v Erweiterte Energieeinstellungen:

– Ausschalten der Festplattenlaufwerke:
Nach 20 Minuten

– Hibernationsmodus (Hibernation):
Nie

Am Netz angeschlossene Geräte verbrauchen im Ruhe- oder Bereitschafts-
modus weiterhin Strom. Wenn Sie Ihre Geräte nicht nutzen, trennen Sie sie
vollständig vom Netz; ziehen Sie den Stecker oder schalten Sie eine schaltbare
Steckdosenleiste dazwischen. Um den Betrieb des Computers aus dem Ruhe-
oder Bereitschaftsmodus heraus wieder aufzunehmen, drücken Sie eine belie-
bige Taste auf der Tastatur. Weitere Informationen zu diesen Einstellungen fin-
den Sie im Windows-Informationssystem für Hilfe und Unterstützung.
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